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תהלים. געזאַנגען.. - 


יהושע לאַצמאַנס נאָמען, װי א נאָמען פון אַ יידישן 
דיכטער, אי אויפגעקומען אין יאָר 1929, ווען עס טענען 
אין דער קאַװנער צייטונג ,,די אידישע שטימע" אָפּגעדרוקט 
געװאָרן זיינע ערשטע סאָנעטן ,,ווייסע יריעות". 

י. לאַצמאַן אי צװוישן ביידע וועלט-מלחמות געווען איינער 
פון די דיכטערישע ראשי-המדברים אין די ליטעראַרישע אַל- 
מאַנאַכן, װאָס זענען דערשינען אין קאָװנע, און מיט זיינע 
לידער און פּאַעמעס זענען געעפנט געװאָרן אַ סך העפטן פון 
די ליטעראַרישע אַלמאַנאַכן ,,שליאַכן", ,בריקן', ,,בלעטער", 
;,נייע בלעטערי' און אַנדערע-. 

אין 1940 יאָר אי דערשינען זיין ערשט לידער-בוך -- 
,,לידער און פאַמעסי'. דער סימן-מובהק פון זיין יעדן ליד 
איז שטימונג, ראָמאַנטיק, פאַרכאַפּטקײט פון עפּעס, עמאַציע 
װאָס זוכט נישט קיין אָנהאַלט אין געדאַנק און װאָס ווערט 
אָפט פאַרװאַנדלט אין גרימעניש, פאַרביטערטקײיט און 
תוכחה. 

ביז צו זיין עליה האָט לאַצמאַן פון צייט צו צייט געדרוקט 
סיך אין ,,סאַװעטיש הײימלאַנד" און אין דער ליטווישער 
איבערזעצונג אין די ווילנער ליטעראַרישע אויסגאַבעס. לעצ- 
טנס זענען זיינע לידער געדרוקט געװאָרן אין אַלע העפטן 
פונעם זשורנאַל ,,ביי זיך"- 

דאָס בוך -- ,תהילים געזאַנגען" אי אַ זמלבוך פון לידער 
און פּאַעמעס פון פאַרשידענע יאָרן, און דערשיינט צום 50- 
יאָריקן יובל פונעם דיכטערס שאַפונג. 
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רת הלים - געזאַנגען 
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רעדאַקטאָר שלמה רױיטמאַן 
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קינסטלער צפניה קיפּניס 
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פּאָרטרעט געצייכנט אין יאָר 1944 
פון קינסטלער מאיר אַקסעלראָד זיט 
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1 הו 60סמנעת 
נדפס בישראל תשלייט 


כל הזכויות שמורות פאַרלאג 


דפוס , אור'י בעיימ, שד' הר-ציון 104 ישראל 


יהושע לאַצמאַן 


רת הלים - געזאַנגען 


א ליר 
צום לעבן 


מיפי אן פארטרוינרט 
האַריץ, 
2 
? אצמפס 


א 
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אַרוױסגעגעבן מיט דער מיטהילף פון יידישן 
שרייבער און זשורנאַליסטן-פאַראײן אין ישראל 
קרן תל-אביב לספרות ולאמנות 


אין באַגינען-פֿלאָס 


/3 לינן טויען אויף די פעלדער, 
דער ווינט מישט אויף קאַפּיטלעך טעג 
און איך, אַ פריילעכער, צעהעלטער =- 
אַן אות בין אינעם בוכס פאַרמעג. 


די זון-שײַן צינדט דאָס גרויסע בוך אָן 
(אָדװײי, עס ווערט, עס ווערט פאַרברענט!) 
כ'לויף צו דעם פּלאַם און פּרוּוו אַ זוך טאָן, 
געפין איך גאַניץ דעם פּרק , מענטש" ! 


אַזאַ שמהה אויף די פעלדער 


לא : 
+(א שמחה אויף די פעלדער, אַזא שמייכל אינעם קאָרן. 
בנאמנות, כ'האָב פּאַרגעפן הײַנט צו ציילן מײַנע יאָרן. 


פ'האָט אַ האַרץ מיט העלן יוםדטוב, דוכט, די גאַנצע וועלט באַצויגן, 
קושט דער ווינט מיט הייסע ליפּן מיר דאָס פּנים און די אויגן. 


שאַקלען זיך די צאַרטע בלעמער אַזױ ליב און אַזױ האַרציק. 
נאָר נישט מראַכטן, נאָר נישט קלערן, אַז עס טרעפן צײַטן שװאַרצע! 
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אויף די בייטן לינן טויען, אויפן היי עס רוען שטערן. 
נאָר נישט האַװוען, נאָר נישט שרײַען, און דעם יום-טוב נישט צעשטערן! 


אַזאַ שמחה אויף די פעלדער, אַזאַ שמייכל אינעם קאָרן. 
בנאמנות, כ'האָב פאַרגעסן הײַנט צו ציילן מײַנע יאָרן.- 
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מײַנע טעג 


אֹיך צי הײַנט אויס די טעג אין ריי, 
איך צי אַ בריק פון טאָג צו מאָג, 
ס'איז לאנג דער וועג, װוּהין איך גיי, 
מײַן וועג איז אַלץ, װאָס איך פאַרמאָג. 


ס'איז יעדער טאָג פון פרייד געוועבט, 
ס'איז דער קאַיאָר אַ נײַ געבורט. 

אין טרוים האָב איך מײַן מוט געשעפּט 
און זיך צום לעבן אָנגעגורט. 
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איך צי א בריק פון טאָ: צו טאָג, 
עם הילכן בער דער הימל קאכטן 
אַ פויגל פליט, מיר דוכט, ער טראָגט 
דעם נײַעם טאָג אַרױס פון נאַכט. 
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מײַן וועג 


וט אַ רעגן מײַנע וועגן, 

מײַנע שטעגן ווערן ריין. 

כ'וועל נישט בלאָנדזשען, כ'וועל נישט פרעגן, 
וווּ די וועגן מײַנע גייץ. 


ס'ברעכט אַ בליץ זיך, ס'קנאַלט אַ דונער, 
נאָר מײַן וועג איז וי אַ שטראַל -- 
אױסגעוװואַשן פון דער זון ער, 

ריין -- אָן דערנער, סם און גאל. 
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מײַנע ווונדן --- שוין פאַרבונדן, 
מײַנע זינד מיר אויסגעברענט. 
כ'גיי אַרום, און איך באַװוּנדער 


אָט דעם נייעם וועג, װאָס בלענדט. 


1957 
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וה 8 בלימל, וי א בלאָט, 

וי אַ קנאָספּעלע פון צװײַג, 

ווי אַ קינד, װאָס שלאָפּט געשמאַק 
בײַ דער מאַמעס ברוסט און שװײַגט, 
וי דאָס ווינטעלע אין גראָזן 

לויפט אַרום -- פאַרווינן זיי, 

וי דער שטראַל פון דעם קאיאָר, 

וי דער דופּט פון פרישן היי, -- 


איך דערשפּיר דיך, מיין געזאַנג, 
וי אַ האַרץ צו האַרץ גענענט, 
פ'דאַכט, די שירה מיט אַ קלאַנג 
פאַלט אַראָפּ אויף מײַנע הענט. 


160 
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אַ רב ע ט 


ער ווינט האָט צונעלייגט צום פעלד זײַן אויער, 
דערהערט, וי ס'װואַקסט פון דעם דאָס גראָז. 
ס'האָט אױפגעפּראַלט זיך הימל בלויער, 

מיט זון געטאַן אַלץ אַ פאַרגאָס. 


דער װאַלד, דאָס פעלד, די פעטע לאָנקע, 
דער מאָך, װאָס װאַקסט אויף ברוינעם טאָרף, 
זיי האָבן ברייטהאַרציק באַשאָנקען 

דאָס שטילע האָרעפּאַשנע דאָרף. 
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דער ווינט געקרייזלט האָט די פּאַטלעס 
פון פּױער אויפן אַקערפּעלד, 

אַ גלעט געמאָן זיין משוב פון אַטלאַס, 
האָט זיך דער פּױער אָפּנעשטעלט. 


און אױיסשלאָגן גענומען פּײַער, 

זיך פרייענדיק מיט יעדן פונק... 

ניין, נישט דער טאָג בלויז איז א נײַער, 
ס'איז אויך דער אַלטער פּױער יונג ! 
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מײַן ליד 


/ם גליט מײַן אויג: די זון איז שאַרף, 
עס רוישט מײַן בלוט -- מײַן לייב צעשפּאַרט, 


אַלץ, װאָס איך וויל, אַלץ, װואָס איך דאַרף, 
האָסטו, מײַן זון, פּאַר מיר נעהאַט. 


איז הערט מײַן װאָרט, איז הערט מײַן ליד, 
װאָס שטראָמט פון מיר --- פון טיפסטן קװואַל, 


און לאָזט מיך קיין מאָל ווערן מיד, 
און הייבט מיך אויף, װוי נאָר איך פֿאֵל... 
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מזמור-שיר למצילתים 


אֵאיר האָט בלוי אַנטהילט דעם הימל, 
אים געבראַכט אונדז אַזױ נאָנט, 
יעדער שטערן דאָרט -- אַ בלימל, 
לאַנג האָכ איך אים שוין געקאַנט ; 
אויפגעלעבט האָט איר די ווערטער, 
זיי פאַרפּלאָכטן אין געזאַנג 

און אין קלאַנג פון צויבער-ערטער, 
װאָס פּאַרגעסן האָב איך לאַנג, 

מיד פון לויפן נישט געװאָרן 

און װוי הירשן מיט איין שפּרונג, 
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האָט איר אויפגעטרייסלט יאָרן, 

האָט געמאַכט די זקנים יונג; 

איר געזען האָט דאָך אַנטשטײען 
וועלטן, װאָס האָבן געהעלט, 

אײַך פאַרבלענדט האָבן אידייען, 
נישט דער קאַלטער גלאַנץ פון געלט, 
נישט גערעדט האָט איר, געזונגען, 
איטלעך װאָרט אַ האַרץ, װאָס ברענט, 
אײַער ליד אַזױ צעקלונגען 

האָט דאָ, קיינער נישט געקענט. 


מזמור-שיר למצילתים ! 

גיט אַ זעץ אין פּױיק, אין באַס! 
אַז פון אויסגעשריי : -- לחיים ! 
טרייסלען זאָל זיך שטאָט און גאַס. 
זאָל אַראָפּ דער אַלטער גליווער, 
װאָס איז איבער אונדז אַריכבער 
זאָל אים אױפרײַסן דער פּלאַם, 
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פול מיט כװאַליעס, וי אַ ים, 

וווּ מיר זײַנען אַלץ געזינקען, 

נישט אַראָפּ צום גרונט, צום תהום. 
דורך די כװואַליעס נישט דערטרונקען, 
נישט פאַרשלעפּט פון בייזן שטראָם. 
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פרילינג 


7 יסן גרעזעלעך אַרױס 


ווי די קלאַנגען אין מײַן ליד, 
פרילינג -- גיסט די זון זיך אוים, 
וי אַ בלום, װאָס שמעקט און בלים. 


וויקל איך אין זון זיך אײַן, 
ווי אין פליגל מײַנץ הענט, 
ביז פון זון די פרילינג-שײיַן 
אין מײַן האַר'ץ האָט זיך צעברענט. 
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ווערט די שטאָט מיר ליב און נאָנט, 
מענטשן פרעמדע -- מײַנע פרײַנד, 
דוכט מיר, אַלע כ'װואָלט געקאָנט 
מיט אַ קוש באַגריסן הײַנט. 


פיל איך, ווי אין האַרץ מיר זינגט, 
אין מײַן בלוט דאָס ליד אָן װאָרט -- 
אַ סימפאָניע, װאָס קלינגט ; 

זינגען האָב איך נישט געטאָרט. 


נישט געטאָרט איך גיי און לאַך, 

איך דערפיל זיך יונג =- אַ קינד, 

גרינג איז מיר די שווערסטע זאַך, 
אַלע דאַגות אויפּן ווינט! 
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שטרעק איך אויס די הענט און װײַז, 
אַז דער ווינטער איז אַװעק, 

אַז צעשמאָלצן איז דאָס אײַו, 

אַז נישטאָ איז מער קיין שרעק. 


עס איז מענטש איצט מענטשן נאָנט -- 
און ס'איז יעדער מיר אַ פּרײַנד. 

האָב איך אַלעמען דערקאָנט, 

זיי געשיקט מײַן ברכה הײַנט. 


עס פּלאַצט דאָס אײיז 


געהיײיליקט מיין זון לעאָפאָלד 


עס פּלאַצט דאָס אײַז, ס'צעגייט דער שניי, 
אין הימל בלוי די זון זיך באָדט, 

איך זינג, איך לויף, ווער ווייסט די פרייד, 
װאָס טיף אין מיר צעשפּרייט זיך האָט. 


איך לויף, איך פאֵל, איך גליטש מיך אויס, 
איך הייב מיך אויף וי פּלינק, איך לאַך, 
מיר ווינקען הענט פון יעדער הויז 

און ליכטלעך אײַז פון יעדן דאך. 
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איך צי די הענט ביז האָריאָנט, 
איך וועק פון שלאָף דעם עלטסטן װאַלד, 
עס ווערט דער ווייטסטער וועג מיר נאָנט -- 
איך בין אַ קינד, װאָס ווערט נישט אַלט. 
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ווייסע רויון 


'האָט א פרילינג אויף די דעכער 
הײַנט פון פרי גענומען הויכן, 

הייבן זיך די הימלען הּעכער 

וי צעבליט אין װוײַפע רויכן. 


רויזן װײַפע כ'זע דורך פענצטער 

וי אין מעשיות אײַנגעװיקלט. 

בין איך הײַנט אַ קינד דאָס קלענסטע, 
ווי דער פריליננ בין איך גליקלעך. 
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זוינטן בלאָזן, ם'שײַנען זונען, 

און די שנייען שוין צעגייען. 
אויף נאמנות(! כ'האָב געפונען 
רויזן ווייסע אויף די שנייען, 

וװאָס וי שוים, װוי טרוים צערונען. 


11 
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יונגע שנייען 


|| יפל טעג און נעכט און וויפּל יאָרן -- 
וי אַ קינד בין איך נאָך אַליץ פאַרליבט. 
איז די וועלט דען עלטער ווען געװאָרן. 
אַנדערש, ווען דעם װוײַסן שניי געזופּט ? 


פאַלט אַ שניי. איך פּוץ אים : װוײַפער, װײַפער. 


עס העלט די וועלט געגרייט ווי צו אַ באַל. 
יעדער שניי איז מיר א קינדער-מעשה, 
אויסגעטרוימט, אָט ערשט אין ריינעם פאַל. 
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װוײַם אַזױ ! און וויפל זע איך פאַרבן 
כישופט אוים א װאָלקן-גרױע האַנט. 
פעלדער זע איך הויפן זיך אין גאַרבן, 
זומער ווערט, בײַ מיר, אין װײַסן לאַנד. 
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ב אַ גינע|ן 


יט און גאָלד אין שנייען -- 
אױסגעזײַדנט אויף מײַן האַנט, 

מאָלן מיר אין דעם בּאַגינען 

אויס די פינגער פון מײַן האַנט. 


בושלען פליען, נעסטן ברענען, 
ברענט מיין װאַלד בײַ מיר אין לאַנד. 
-- יאָ, אַזױנע בילדער קענען 

מאָלן פינגער פון מײַן האַנט. 


שפּרינגען שטיינבעק, טאַנצן ציגן, 
אַליץ אין פּורפּור-נאָלד געשפּריצט, 
שפּרינגען, זינגען און פאַרוויגן -- 
דאָס פאַרװוינט מײַן טרוים מיך איצט. 


ווילנע, 20.5.1958 
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אַלע זײַנען שוועסטער, ברידער 


מיינע שוועסטער העני און רחלע 
געווידמעט מיט ליבע. 


אי(ט דער שניי דער װײַסער, װײַפער -- 
פון אַ דיכטער אויסגעטראכט. 

ווערט די גאַנצע וועלט איין מעשה, 

וי מײַן חלום אין דער נאַכט. 


איך -- אַ קינד, אָן טעג, אָן יאָרן, 
כ'האָב די צײַט נאָך נישט געװוּסט. 
גלאַט אַ קינד -- בין ערשט געבאָרן -- 
בײַ דער מאַמעס זיפער ברוסט. 
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פאַלט אַ שניי, ווערט װײַסער, װײַפער... 
איך, דער דיכטער, גיי אין שניי. 
זײַד איך אויס פון זײַד מײַן מעשה, 
און איך זינג אַרױס מיין פרייד : 


-- אַלע זײַנען שוועסטער, ברידער, 
קינאה -- שינאה נישט פאַראַן. 

וווּ נאָר הערצער -- פיל מיט לידער, 
כ'ניי, און ס'זינגט מיין יעדער שפּֿן. 


18 
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פרילינגדיקער שניי 


ר ווידער װײַסע שנייען, 
שיט דער שניי אַ גאַנצן טאָג. 

מײַנע הענט אין שניי צעגייען, 

זיי פאַרלירן זייער װאָג. 

ווערן מיינע הענט צוויי פליגל, 

און איך פלי מיר דורך שנייען. 

ווערן שנייעלעך מײַן וויגל 

און פאַרוויגן מיך אין וועג. 

ס'איז דער וועג מיט שניי פאַרשאָטן, 
נאָר דער פּרילינג לעבט אין זיי, 
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אויך מיין יוגנט איז פאַרקנאָטן 

אין אַ פּרילינגדיקן שניי. 

נישט קיין שניי, -- עס פאַלן שטערן, 
יעדער שטערן רופט מיך, ווינקט, 

ביז פון שטערן זונען ווערן, 

און מײַן האַר'ץ אויך זוניק זינגט. 
אויך אין אָװונט זונען נײַע, 

ס'טוט פון שניי מיט זון אַ וויי, 
ווערט די וועלט מיר אַזאַ נײַע, 

אַזא ווארעמע פון שניי. 
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פון נעכטיקע טעג ביסט באַשטראָפּט 


|ו האָסט נישט געגלייבט, נישט פאַרשטאַנען, 
וי בין איך דערגאַנגען צו דיר, 

װוי כ'האָב אַ האַלב-בלינדער פון װאַנען 
געטראָפּן דערגיין צו דײַן טיר. 


געווען ביסטו בייז, אָפּגעזונדערט, 

מיט שפּיל נאָר פון טײַוול געשטיפט, 
געצווייפלט האָסטו אינעם װװוּנדער, 

ווען ריין ווערט דאָס האַרץ פונעם גיפּט. 
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אַ שװאַכער, מיט יאָרן באַלאָדן -- 
אין מדבר אַ קעמל, װאָס קניט, =- 
האָב איך מײַנע לידער צעטראַטן, 
נאָר ווידער דערגאַן צו מײַן ליד, 


ווײַל איײיביק און יונג איז דאָס האָפן, 
וי ליד און וי פונק אינעם פּלאַם, 
מיר האָבן זיך ביידע געטראָפּן -- 
צוויי צװוײַנן פון אײיביקן שמאַם. 


12 
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איך שעס מיך און בענק 


אויך זע, ווי די נאַכט 

האָט די שטערן אין הימל פאַרזעצט, 
דער ווינט האָט געבראַכט 

דײַן קול וי מיט מרערן פּאַרנעצט. 


איך זע, וי די נאַכט 
ווערט הינטער די פענצטער אַ ים. 
דײַן האַרץ האָט געבראַכט 

מיין האַרצן אַ בלוילעכן פּלאַם. 
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איך זע, ווי די נאַכט 

דעקט אַלץ אין דער שטאָט אַזױ אײַן. 
דער ווינט האָט געבראַכט 

אַזא װאָרט : דו ביסט מײַן, דו ביסט מײַן. 


איך זע, וי די נאַכט 

בייגט אַראָפּ זיך, ארױף, וי אַ װאָג, 
איך האָב דיר געבראַכט 

מינוטן פון בענקששפט בײמאָג, 
איך בענק, ווייל אָן דיר איז מיר ענג, 
איך שעם זיך --- און בענק. 

יאַנואַר 1941 


= 
פן 


אויגן 


פ 2 נישט ליב קיין גרויע אויגן, 
כאָטש ס'האָט טאַטע זיי געהאַט. 
אויגן גרויע, גרינע, בלויע 

דאַכט מיר, שמעקן מיט פאַראַט. 


כ'האָב נישט ליב קיין בלויע אויגן, 
כאָטש מיין קינד האָט זיי געהאַט. 
אויגן בלויע, גרינע גרויע 

דאַכט מיר, פירן ווייט, ביז שמד, 
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איך האָב אויגן ליב נאָר שװאַרצע -- 
ברוינע קארשן מיט אַ ברען, 

ברענט אין זיי די ליכט פון האַרצן, 
אַז דו זאָלסט זייער סוד נישט זען.- 
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מײַן געליבטע 


לּ 


עדער װאָרט איז מײַן געליבטע, 
אַ הענגל װײַנטרױבן פון שטאַנג, 
אין די גרויע טעג פאַרטריבטע 
ברענגט מיר יוגנט מײַן געזאנג. 
זופּ איך ווערטער, וי אַ שיכור, 
כ'בין אַ לאָגל פול מיט שייַן, 


און פון קלאַנגען לידער שטריק איך, 


שיכור בין איך -- נישט פון װײַן. 
אַ פּאַרליבטער זע איך וועלטן, 
אויסנעשטראלטע פון דער זון. 


כ'פלעכט פון שטראַלן אויס געצעלטן, 
כ'פלעכט -- און רײַכער כ'ווער דערפון. 
די געזאַנגען, גלויב איך, װעלן 

נאָך דערגרייכן יעדער מיר, 

װאָס פּאַררינלט הינטער שוועלן, -- 
ברענגען דאָרט אַ גרום פון מיר. 

וועלן שיינען יום-טוב ליכטער, 

װײַל אַ יום-טוב װועט דאָרט זײַן, 

וװוײַל געלעבט האָט װוּ אַ דיכטער 

פול מיט ליבע, ליכט און שײַן... 
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לינען 


אויך ווייס נישט, װאָס דו טראַכסט 
און װאָס דײַן האַר'ץ באַהאַלט, 

איך ווייס נאָר אַז דײַן האַנט 

מײַן דאָרשטיק לעבן האַלט. 


דו ריזלסט אין מײַן בלוט, 
באַפּליגלסט מיר מײײַן הײַנט, 
מיין האָפּענונג, מיין מוט 

דײַן טרײַשאַפּט האָט באַשײנט. 
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צו אַן אומבאַקאַנטער פרוי 


אויך וויים נישט ווער עס האָט דיך אויסגעטרוימט, 
אַ רעמבראַנדט, אַ רובענם, צי אַ ראַפאַעללֵ 

דײַן יעדער אויג אַ רייפע, שװאַרצע פלוים, 

װואָס גלויבט און טרייסט : איך וויל, איך װועל 


דײַן יעדן װוונטש דערפירן צו דײַן שוועל 

און אָנקלאַפּן אין טיר : מען מעג אַרײַן ? 
באַגינען, פרי, צי שפּעט, נאָר זײַן וועט העל-- 
די לופּט וועט זײַן מיט דופט און פול מיט װײַן -- 


48 


דו וועסט דערזען : דער חלום איז אַ װאָר, 
די נאַכט איז פול מיט שײַן, מיט רייץ פון טאָג, 
עס לויכט דאָס ליכט אַרױס פון דײַנע האָר, 


װאָס ראַפּאַעל האָט אין זיין טרוים עס נישט פאַרמאָגט, 
װאָס רעמבראַנדט האָט עס נישט געקענט דערװײַון קלאָר, 
װאָס רובענס האָט געװאָלט, נאָר נישט דערזאָגט... 
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אַ גוטע נאַכט 


7 
וי וויפל מאָל האָב איך געזען, אַזױ וי הײַנט : 
די זון, זי טריפט אַראָפּ אין טײַך, 
און ס'דוכט, אַ שמייכל פון אַ גוטן פּרײַנד 


טוישט אוים די וועלט גאָר אויף אַ נײַער וועלט. 


און גיריק שלינגט דאָס אויג דעם זוןדפאַרגאַנג, 

א בערגל לאַכט, עס זינגט זײַן ליד אַ שטיין, 

עס נעמט אַ בױים אַ בוים אַרום -- 

דו שטייסט אַליין אין װאַלד, און דו ביסט נישט אַלין. 
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און כװאַליעס לױיפן אָן -- נישטאָ קיין צייט, 

די זון פאַרגײיט, זי קושט זיך מיטן טאָג; 

ס'איז נישטאָ אויף לאַנג, זי קומען װועם צוריק, 

און פ'וועט צעקלינגען זיך איר צונטער-רויטער גלאַק 
און אָנואָגן : עס קומט דאָם גליק, עס קומט דאָם גליק... 


דער ברעג פון טײַך און איך 
פּאַרהילטע אין פאַרנאַכט -- 

מיר זײַנען פון איין שטיין געמאַכט. 
מיר וועלן אײביק זיין אין שײַן, 
װאָס איז אין אונדז אַרײַן. 

אַ גוטע נאַכט ! 
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אַ בריוו 


אֹין וויל דיר שרײַבן מיטן שענסטן שריפט, 
װואָס נאָר מײַן האַנט פאַרמאָגט, 
ס'איז יעדער אות אַ כוֹם פול ניפט, װואָס טריפט 
און בלײַבט דיר נישט דערזאָנט. 


ביסט איצט אַ פלייט געגרייט צום ליד, 

און ס'בענקט נאָך דיר מיין ליפּ, מײַן האַנט. 

און ווי אַן אָװנט-קלאַנג איז מיין נעמיט מיר מיד 
פון דיר, פון מיר, פון ביידנס שפּיר און ריר בײַנאַנד. 


כמּ 


דו ווייסט דעם גלעט און בעט פון איטלעך װאָרט, 

װאָס איך מיט דיר האָב אין דער שטיל פאַרטראַכט. 

דאָס איז דאָס צאַרטע װאָרט, װאָס פּאָרט 

אַ בוים מיט פעלד, אַ מאַן מיט פרוי, אַ שטערן טיט דער נאַכט. 


איך שרײַב דיר איצט, דו זיצסט און שפּירסט מײַן ליד. 
ס'איז איטלעך אות אַ רויז, װאָס טריפט מיט דופט און גיפט, 
און יעדעס װאָרט, געפּאָרט מיט צוויט און בלים, 

פאַר דיר -- נעם צו ! פאַר דיר מײַן האַרץ, מײַן ליד. 


איר לעבט נאַָך 


// ומט מיט מיר בײַם ים שפּאַצירן, 
איר וועט זען אַ נייע וועלט, 

אײַער זאָרג וועט איר פאַרלירן, 
אײַער טאָג װועט זײַן פאַרהעלט. 


זעט, די װועלן טראָנן גרוסן, 
יעדער איינע װוײַט געווען. 

אַלע פרייע לעבן מוזן, 

נאָך א וועלט אַ נייע זען, 
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זען, וי ס'ליבן זיך די צװײַגן, 

הערן : ס'זינגט דער בלאַט צעבלים, 
ער האָט אויפגעהערט צו שװײַגן, 
װוײַל ער איז אַליין אַ ליד. 


163 


פּפ 


די מעווע 


לִּ 

עדער מעוזוע האָט איר קאָלער, 
האָט איר פלי, איר גאַנג, איר שווי 
נישט געבוירן איז דער מאָלער, 
װאָס זיין פּענדזל ניט עס אים. 


אָפּט מיר דוכט, אַז אין די וועלן 
יעדער מעווע איז אַ טרוים, 


פליט זי שטאָלץ, זוי זי װאָלט וועלן 


ווייזן, -- נאַריש איז די צוים, 


6 


װאָס פּאַרצומט האָט, אײַנגעגרענעצט 
יםּ, דעם הימל און די ערד ; 

ס'איז גענוג איין טראָפּ, אַ פּענעץ, 
יעדער שוועל זאָל זײַן צעשטערט. 


גייט זי אום בײַם ים א שטאָלצע, 
ס'דוכט מיר, פול איז זי מיט שפּאָט, 
ווי פון אַלעם לאַכן װאָלט זי, =- 
זִי אַליין קיין גרענעץ האָט. 
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ודי 


אַ שיפֿל 


|| ייט וווּ שווימט א קליינינק שיפל, 
ס'זינקט די זון בײַם האָריזאָנט. 
וויפל טעג און טרוימען וויפּל 

האָט דאָס שיפל מיר דערמאָנט. 


כ'האָב אַ מאָל -- אַ ווילדער שטיפער -- 
מאַטע-מאַמע נישט געהערט, 

װײַל געוװוסט האָב איך -- אַ שיפער 
װוײַט אין ימען פון מיר ווערט. 
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לוסטיק שווים איך איבער ימען, 
כוואַליעס כ'טרײיַב פאָרױיס, צוריק, 
פאָלג דעם טאַטן נישט, די מאַמען, 


פלעכט פון שטראַלן אוים אַ שטריק. 


און פאַרבינד מיט זון דאָס שטיבל, 
װוּ דער טאַטע בייז איז, קראַנק, 
אויך מיין מאַמע האָט פאַראיבל 

װאָס ס'איז ווילד אַזױ מײַן גאַנג, 


ווײַל די זון איז אַזאַ זיסע, 
כאָטש געווען איז שוין פּאַרנאַכט, 
האָב איך אויסגעקערט די שיסל 
און אַ מבול אָנגעמאַכט... 
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9 


אַ ליד 


א'(וים א קליינינק צווייגעלע, 
אויף א קוסט, בײַם בוים, 
זיצט א ברעקל פייגעלע 
און באַװעגט זיך קוים. 


קומט אַ פּיטשינק ווינטעלע: 
-- , פייגעלע דו מײַן !" 

ווינט און וויגט דאָס צווייגעלע, 
דרעמלען ביידע אײַן. 
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טרוימט און טרוימט דאָס פייגעלע, 
זוניק איז זיין טרוים. 

פעסט און שטאַרק דאָס קוסטיקל 
האַלט זיך ביי דעם בוים. 


ווערט דאָס קליינע פייגעלעץ 
פול מיט פרייד אָן סוף, 
און עס זינגט זײַן לידעלע, 
און עס זינגט פון שלאָף. 
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צו מיין גאָט 


1 די ביימער, נישט דעם פרילינג, 
װואָס איך האָב אַזױ דערװאַרט, 

נישט דעם ווינטעלע דעם שטילינק, 
װאָס געמונטערט האָט מיך צאַרט, 


נישט די צווײַגן, נישט די קנאָספּן, 
נישט דער פאַרב פון בלום אין בלי, 
נישט די פייגעלעך די פּראָסטע 

אויף מײַן פענצטער אין דער פרי, 
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נישט דער זון אין נאָלד-באַנינען, -- 
נישט איר שטראַל, װאָס וועקט פון שלאָף, 
נישט דער רייץ פון פעלדער גרינע, 
נישט דער הימל-בלוי אָן סוף, 


נישט די נעכט פאַרזייט מיט שטערן 
ביז עס לעשט זיי אוים די זון, 

נישט דעם קינד, װאָס רייפט אין ווערן 
נישט דער טאָכטער, נישט דעם זון, 


איינעם, איינעם טרײַ נאָר בין איך, 
כּאָטש כ'בין גרויער שוין פון שטויב, 
הייסער נאָך וי פריער דין איך 
יענעם גאָט, וועמען איך גלויב. 


ווילנע, 2.5.1959 
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אַ שטראַל 


װאָלסט נישט וויינען, ס'שאַדט די אויגן, 
און נישט לאַכן -- אויך אַ שאָר, 

האַלט די פינגער אויסגעבויגן, 

זוך, געפין און... האַלט בסוד, 


פיל וי ס'ווייען האָריזאָנטן, 

זע װוי הימלען ווערן הויך ! 

הער ווי צװײַנן דיך דערמאָנען, 
אַז דער גלויבן ברענגט נאָר כוח. 
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גלייב און צייל בײַנאַכט די שטערן 
אָן אַ סוף, נאָר ווער נישט מיד, 
צייל און זינג ביז דו וועסט ווערן 
וי אַ שטערן, װי אַ ליד, 


וי אַ שטראַל פון זון, װאָס איײיביק 
װואַשט די נעכט און העלע טעג. 
זינג אַלץ ריינער, זינג נאָר גליײיביק 
און דיין אומעט װועט אַועק. 


ווילנע, 18.5.1959 
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אייביק 


1 דו וועסט זײַן, נישט איך װועל זײַן -- 
זוו זײַנען מיר אַמאָל געווען ? 

און אַנדערש װועט נישט זײַן די שײַן, 

נישט הייסער װועט אויך זײַן דער ברען, 
וואָס האָט אין הערצער אונדז געגליט, 
געשטופּט אין וועג, באַפױלן גיין 

אָן אַ וװוּהין, מיט פלינקע טריט, 

געיאָגט פון היץ, פון זיך אַלין. 

געיאָגט ! און ס'וועט אַ שמיין, אַ בוים, 

אַ היגל ערגעץ אין אַ װואַלד 
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דערטראָגן אונדזער יוננט-טרוים, 


אַז אַלץ, װאָס לעבט, ווערט קיין מאָל אַלט. 


אַ שטערן װועט אין בלויע נעכט 

געפינען ווען זיין נײַעם וועג 

באַגינענס בינדן אין געפלעכט, 

אין װײַסע מאָרגנס -- נײַע טעג. 

נישט דו וועסט זײַן, נישט איך װועל זײַן, 
און דאָך, ווייל מיר זײַנען געווען, 

מיר וועלן אין דער וועלט אַרײַן 

מיט אונדזער שײַן, מיט אונדזער ברען. 
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וי אין תנ"ך 


/ם פרילינגט אין דרויסן 
און יעדער מײַן טראָט 
פאַרצייכנט זײַן ניגון 

מיט יידישן אות. 


קאָן זיין, אַז מיט יאָרן צוריק, 
האָט אין אַזאַ טאָג 

אַברהם זײַן איינציקן זון 

מיט לעבן ווידער באַגליקט. 
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און יעקב פון בענקשאַפּט באַטריבט 
האָט פּלוצים דעם גלי פון דער זון 
אין האַרצן דערשפּירט 

און גלייך זיך אין רחלען פאַרליבט. 


און משה פון פערציק יאָר װאַנדערן מיד 
דערזען האָט פון באַרג-שפּיץ 
דעם ברעג פונעם לאַנד, 


צו וועלכן עס װאָגלט דער אײיביקער ייד. 


און שמשון דער גיבור פון דן 
האָט פאַרכישופט פון דלילהן, 
פאַרלוירן די גילדענע האָר 

און אַלצדינג געלאָזט מיט זיך מאָן. 
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דער אַלטער דעמב 


1 א אויף אַן אוראַלטן טײַכס געלעגער, 
אין שטורעם-צײַט אַ דעמב שטייט פעסט, 
וי ציילן וואָלט די אַלטע טעג ער 

פון קריגן, אויפּשטאַנדן און פּעסט. 


זײַן קרוין --- צוויי גרויסע פינגער-צװװײַגן, 
געווענדט צום הימל, וי אַ צװאַנג. 

דאָ קומט אַ מאָל דער אָדלער שװײַגן, 
ווען ער ווערט מיד פון פליען לאַנג, 
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אין אים איז טויזנט יאָר געץשיכטע, 


ס'איז יעדער קנייטש אין שמאַם -- א דור. 


פאַרמאַכסט דײַן אויג, זעסטו געזיכטער, 
הערפט קנעכטשאַפּט-קייטן קלינגען דאָ. 


דאָ האָבן קריגער אָפּט געשאָכטן 
אַ הירש פּערקונאַסן דעם גאָט, 

און מיידלעך האָבּן קרענץ געפּלאָכטן 
פאַרן גערימטן זיגערם קאָפּ. 


עס איז דער דעמב דער עלטסטער עדות 
פון אַלץ, װאָס ס'איז געשען אַרום. 

ער רוישט וועגן די װײַטע זיידעם, 

און ווערט, דוכט, דעמבישער דערפון... 
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אין די שטערן 


יל נישט זיין קיין טוימער זיננער, 
וועלכער מיט שטאַרע פינגער 

אויף זיין פידל, זײַן געכּיין, 

שפּילט זײַן לידל 

דיר אַלין. 


כ'וויל מײַן ליד זאָלסטו דערפילן 
און דערהערן אין דער נאַכט, 
ווען -פון דרעמל זייער שטילן 
האָבן שטערן אױפּגעװואַכט. 


כך 


ווען דער ווינט לויפט דורך די שטערן 
און די נאַכט ווערט טיף און בלוי, 

און זיי פאַלן װוי די טרערן -- 

ווערן ריינע טראָפּנס טוי... 
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ס אָנע ט 


אוֹיך גיי אויף דער ערד וי דער פרילינג 
װאָס קומט אַלע יאָר און ווערט יינגער. 
איך טראָג אין מײַן האַרצן אַ צווילינג -- 
די פרייד און די פּיין פון אַ זינגער. 


עס שפּריצט מיר די זון פון די פינגער 
און פלעכט מיר די האָר אויס אין שטראַלן. 
מײַן גום ווערם אַלץ גרינגער און גרינגער 
ביז ס'ווערט מײַן געוויכט וי פאַרפּאַלן. 
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איך עפן פאַרזיגלטע קװאַלן, 
איך טרינק זייער ברויזנדיק וואסער. 
בײַם הילך פון פאַנפאַרן װאָס שאַלן, 


כ'ווער מידער, כ'ווער שטילער און בלאַסער. 


און ווען ס'איז דער פרילינג פאַרשווונדן, 
דער זומער מײַן רייפקייט נעמט צינדן. 
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אַ שילדקראט און איך 


אן שילדקראַט ליגט אַן אומגעקערטער 

פון גורל, צי פון ווילדער האַנט געשמראָפט. 
ער ציט דעם קאָפּ, די פים און ווערט זיך -- 
און פאַלט אַרײַן אין יאוש-שלאָף. 


אים העלפט נישט מער זיין פעסטער פּאַנצער, 
נישט קאַלטקײיט, װאָס זײַן בלוט פאַרמאָנט. 
נישט לאַנג װועט ער אָט דאָ אַ גאַנצער 

נאָך שפּירן ליכט פון זונען-טאָג. 
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מיר דוכט, אַז איך בין אויך 2 
און ליג װוי ער איבערגעקערט 

מיר דוכט, אָט גרייט זיך װוער דערלאַנגען 
מיט קראַפט אַ שטויס מיך פון דער ערד. 


נאָר איך בין פול מיםט בראַנד פון העזה 
פון אומגעקערט זיין אויף אע 
דעם שטויפער נאָנט צו זיך נישט לאָזן 
נאָך פילן פרייד, נאָך שפּירן גליק. 


טעג זײַן דער װועג װוי פול מיט דערנער, 
און װוי מיט שטרויכלונגען געצוימט 

ער פירט דורך פײַן צו שי פון שטערן, 
צום טאָג, װאָס כ'האָב א מאָל געטרוימט.. 
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אין ווילנע בײַנאַכט 


|. גאַסן ציען אוים די קני 

אונטער די לאָמפּן-שטערנם, בײַ דער העלער שײַן. 

אַרום די בערג, װוי שווערע, פּעטע קי, 

פאַרשיכורט פון בענזין, די אױיטאָס שלאָפּן אײַן. 

דעם טײַך, דעם שטראָם עס שטערט אין שלאָף די בריק, 
א דאַמפער שווימט, פאַרטראַכטערהײט ער שווימט. 

פון ערגעץ אַ טראָלײיבוס קומט צוריק 

צום אַלטן הויז, פון דורות אויסגעקרימט. 
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א פרוי אײַלט שנעל אַהים. שוין שפּעט. 

דאָרט רעדט די ראַדיאָ. געווען איז א קאָנצערט. 

און איצט מען רעדט : ס'איז לאַנד מיט לאַנד אַוועק אין א געוועט, 
ווער ווייטער זעט, ווער פריער הערט.. 


ס'האָט די לבנה שוין דעם האָריזאָנט פאַרלאָזט. 
שטרענג אָן דאָס אויג, וועסט זען -- זי איז נאָך דאָ! 
עס שמעקט מיט װאַסער 

און מיט ליים, מיט מאָך, מיט גראָז -- 

אַ טורעם ציילט אַרײַן דער נאַכט איר לעצטע שעה. 
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אַן ערשט-געבאָרן קינד 


(יר דוכט איך בין אַ יינגל, 
נאָך נישט קיין צװאַנציק יאָר. 
און מיט איר האַנט מיין מאַמע 
צערטלט מײַנע האָר. 

צערטלט מיך אין טרערן, 

ווי פּערל טריפט איר אויג. 

וי גום איז בײַ דער מאַמען, 
ווי אין נעסט דער טויב. 

איך קוש די הענט מיין מאַמעס, 
זי צערטלט מײיַנע האָר. 
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מיר דוכט : איך בין אַ יינגל, 

נאָך נישט קיין צװאַנציק יאָר, 
מיר דוכט איך האָב נאָך קיין מאָל 
אַזױ-אָ נישט געליבט. 

מײַן האַרץ זינגט און די פינגער 
מײַן מאַמעס און... מיין ליד. 


מעג זײַן, װוּ ווייט א רעגן, 
מעג װווּ בייז זײַן דער ווינם. 
מיר דוכט איך בין אַ יינגל, 
אַן ערשט-געבאָרן קינד... 
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/עס שנײַדן מיר די פינגער, װי די מעסער, 

זיי שרייען מיר אין יעדער מיטערנאַכט : 

-- פאַר װאָס האָב איך מיט זיי נישט אויפגעריסן שלעסער, 
פאַר װאָס קיין שונאים כ'האָב מיט זיי נישט אומגעבראַכט ? 


פּאַר װאָס געבליכן זײַנען זיי נאָר פינגעץר 

אויף אױיסגעדאַרטע און בלייכע, דאַרע הענט, 

װואָס זייער טרעגער איז נאָך אַליץ אַ זינגער, 

נישט דער, װאָס גייט פון װועג אויף וועג און ברענט ? 


שי 


פאַר װאָס זי רייסן נישט אין דונעריקלעפּ די בריקן 
װאָס גיבן נאָך דעם שונא ווען-נישט-ווען א וועג. 
פאַר װאָס זי ווארפן זיך נישט ווילדע שונאים שטיקן 
אין שװואַרצע נעכט און וויינענדיקע טעג?... 
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אויף שותפות 


אי האָב הײַנט דעם הימל אויף שטיקער צעשניטן -- 
דעם זיידנס, דעם טאַטנס, דער מאַמעס און מײַנער; 

די זון, די לבּנה מיט שטערן אין מיטן, 

וי עפּעס אַ כישוף פון טענצער-ציגײַנער. 


דער זיידע געזוכט האָט נאָר תכלית אין שקיעה, 

דער טאַטע -- נאָר מזרח, די זון נאָר געפינען, 

די מאַמע, --- די שטערן אין אָװנטן פריע, 

און איך --- נאָר דעם כישוף, װאָס ברענגט דעם באַגינען. 
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פון מזרח ביז מערב געווען איז אַ שפּאַן נאָר, 
עפ האָט די לבנה געטובלט מים שטראַלן, 

און מיך האָט געשראַקן דער הימל אַזאַ נאָר -- 
מיט טענצער, מיט כישוף עֶר זאָל נישט צעפאַלן. 


איך האָב זיך ביים זיידן געבעטן אויף שותפות, 
דעם טאַטן -- דער הימל זאָל בלײַבן אין גאַנצן, 

געזען װי די מאַמע אין אָװנט שפּעט טוט װאָם -- 
און איך כ'האָב ציגײַנער פאַרזאָגט נישט צו טאַנצן. 


איך, אַמת, געזען האָב דער הימל ווערט בלייכער, 
און ערטערווייז שיטער, מיט שטערן פאַרלאַטעט, 
דער זיידע האָט לײַכט איצט געקענט אים דערגרייכן, 
געווען איז ער מײַנער, דער מאַמעם, דעם טאַטנם. 
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8 א 28 


יגלייב נישט, כ'כין נאָר ערד, װאָפּ טרערט, 
איך וויל נישט גיין אַהין, צו װאָס ? 

-- דערװײַזן ? ערד איז אײיביק ערד, 

אַז מיסט איז מיסט, אַז גראַז איז גראָז? 


6 


יי בר : א יק 5 א וִ 
או א וו 


= === 


א 


פליטי צ פארטרויערט 
האר'ץ 


ש ט ע ר| 


לא 
אן רייכער פאַנג : 
אַזױ פיל שטערן הײַנט אין הימל ! 
כאָטש גיי דערלאַנג 

דײַן האַנט און גרים 

אימלעך איינעם אין זײַן דרימל. 


אַך, װי קאַלט די שטערן זײַנען 
און וי יונג, 

וי זילבער-גלעקעלעך זיי שײַנען, 
כ'הער זייער קלונג. 
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עם ניט אַ ברום דער ,גרויסער בער", 
עם קריכט , פּעגאַס" אַרױם 

און זעט: 

די וועלט איז שטום 

און הערט נישט מער 

נישט דעם כישוף פון א רויז 

און נישט דעם אמת פון א טרער. 


דער פישער 


20 פישער אין שיפל איז פינצטער און שווער -- 
דער ים איז אין גאַנצן איין איינציקע טרער; 


א רודער פּאָרױיס און אַ רודער צוריק =- 
ער פאַנגט און דערפאַנגט נישט אַרױס הײַנט זײַן 


ער רויכערט זײַן ליולקע, דאָס אש פאַלט -- אַ הויך, 
ער שפּרייט אויף דעם װאַסער א זילבערנעם רויך. 


גליק. 


1 


אַ רודער פאָרוים און אַ רודער צוריק -- 
ער ווייסט, אַז אין פּאַנגען נישטאָ איז קיין גליק. 


די זון זינקט אין װאַסער און טרייסלט זיך אָפּ 
אַזױ, וי אַ גרויפער, געקוילעטער קאָפּ. 


ער רויכערט זײַן ליולקע -- דער ים איז א טרער, 
זײַן נעין איז אין װאַסער פאַרכישופט און שווער. 


דאָס װאַסער ווערט גאָלדיק און רױיט, וי א װײַן -- 
ער ווייסט, אַז די זון איז אין נעץ הײַנט אַרײן... 


ער ווייסט, אַז די זון איז אין נעץ הײַנט פאַרכאַפּט 
ער פּילט, װי עס בלוטיקט און קוים װאָס עם קלאַפּֿט.. 
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ווונדן אין ים 


וי זון דעם ים האָט אָנגעצונדן, 

עס האָבן כּװואַליעס זיך צעברענט. 

מיר דוכט, די זון געלאָזט האָט װונדן 
אין גוף פון ים מיט בייזע הענט. 


דער ים געוויגט זיך און גערעדט האָט 
און האָט זײַן וויי מיר אויסדערציילט, 
אז יעדע שיף זיין ווונד געגלעט האָט, 

נאָר האָט זײַן װוּנד נישט אויסגעהיילט. 
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און נישט געװװוּסט עס האָט דער שיפּער,. 
װאָס וויל דער ים נישט װערן שטיל, 
ער ציט, פאַרציט זײַן שיפל טיפער 

און שרעקלעך איז זײַן כװואַליעץ-שפּיל. 


דער ים -- געווען איז וי געבונדן, 
געװאָלט אַנטלויפן, נישט געקענם, 
און האָט געצאַפּלט זיך אין ווונדן, 
װאָס אים די זון האָט אויסגעברענט. 


3 
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וי אין דניאל 


7 װאַרצע ביימער, געלע בלעטער, 
וי א סאַװוע שרײײַט דער ווינט, 

וואָס אין חלום זײַן וועט שפּעטער. 
ס'ווילן הוילן ווילדע הינט. 

כ'האָב מיין חלום האַלב פאַרגעסן, 
קיין דניאל איז נישטאָ. 

אויף דער ערד בין איך געזעםן, 

נעבן מיר -- אַ שװואַרצע קראָ.-. 
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האָט אַ רעגן מיך געשלאָגן 
מים אַ דונער, מיט אַ בליץ. 
כ'האָכ געפּרוווט די קראָ פאַריאָגן 

מיט מיין פייער מיט מיין היץ, 

און פון שבעה און פון קלאָגן 

זיך א הייב מאָן, װו איך זיץ. 


160 


6 


ב יי נע ר 


דעם ליכטיקן אָנדענק פון מיינע עלטערן, 
מיין שוועסטער און צוויי ברידער. 


1ביינער ביינער, שאַרבנם, ביינער, 
ביינער-פים און ביינער-הענט, 
איבערציילן עס האָט קיינער 
זייער צאָל דאָ נישט געקענט. 


ביינער -- פינגער אויפגעדרייטע 
שטײַף-פאַרקראַמפטע אין געהויל, 
מײַלער -- אויפגעריסן-ברייטע, 
אוינן -- גריבער פול מיט גרויל. 
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ווערט אַ נעפּל, פאַלט א רעגן, 
פינצטער ווערט נאָך זונפאַרגאַנג, 
קומען ביינער זיך אַנטקעגן 

און מען הערט: אַ קנאָכ-קלאַנג. 


קומט אַ װוינט, עס װערּט א שטורעם, 
ביין און ביין און פים און הענט, 
הייבן ביינער זיך -- א טורעם : 
ס'האָבן ביינער זיך דערקענט. 


שאַרבנס, שאַרבנס, ביז צום הימל, 
ביינער, ביינער ברייט און װװײַט, 
ערגעץ הערט מען װוי א שטימע 
טראַגט זיך איבער פעלד און שרײַם : 


-- נישט פאַרגעבן, נישט פאַרגעםן, 
זאָלט איר אונדזער אימה-טויט! 
ברענען זאָל אין די מעתּזלעתן 

די נקמה אײַערע, רויט... 
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מיין קינד 


(ײַן קינד, ווען איך האָב דיך פאַרלאָרן, 

ביסטו געווען א חודש צוויי נאָר אַלם. 

א פּינטעלע אין נאַנג פון מײַנע יאָרן, 

א פעדימל, װאָס בינדט אוי האַלט. 

געבליבן איז מיר נאָר אין האַנט דײַן זויגל, 

די שײַן פון װוײַסן וויגעלע אין מיטן וועג, 

די טרער פון מאַמעס שװאַרצע גרויסע אויגן, 

דערצו דער אומרו פון וויסטע, ווילדע, בייזע טעג. 

איך ווייס נאָך נישט, װו מאַמען דײַנע האָט איר מוים 
און װוּ זי האָט צום לעצטן מאָל געזען די וועלט, 
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מיין טאָכטער רות 
וועלכע כ'האָב פאַרלוירן 
און אָפּגעפינען נאָך 27 יאָר 


געטראָפן 


און איך בין ווייט און פול איז האַרץ מיט גלויבן און מים האָפֿן, 
אַז זי געפאַלן איז פאַר דיר, פאַר אונדז, וי ס'פאַלט אַ העלד. 

און כאָטש די שװאַרצע האַנט האָט שוין דעם טױט פאַרקניפּט 
און אפשר אָפּגעזעגט איר שטאָלצן קאָפּ, 

איז דאָך די קללה פון דײַן מאַמעס אויסגעצערטער ליפּ 

איר אויסגעשריי צום תלין שניידנדיק אַראָפּ. 

מײַן קינד, די שעה פון זיג איז נאָענט. און אַלע וועלן מיר צואמען 
פון שונא פּאָדערן, עס זאָל 

אין דער נקמה-שריפט נישט זײַן פאַרגעסן אויך דײַן מאַמע, 

אַז צווישן הייליקע זאָל זײַן איר צאָל. 
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ס י ר ע נ ע ס 


/ומט לאָמיר צונויפניסן אונדזערע שטימען, 

ווי שאַרפע סירענעס אין מיטן דער נאַכט. 

עס מאָנען די טאַטעס, די מאַמעס, די קינדער, 

די ברידער און שוועסטער -- אָט ערשט אומגעבראַכּט. 


אַזופיל דאָ ביינער צעבראָכן, צעשפּליטערט, 

עס האַלטן זיך קינדער נאָך פּעסט פאַר די הענט, 
די קינדער, װאָס מ'האָט זיי געשאַכטן ווי רינדער, 
די כלות אין שלויערם, װאָס מ'האָט זיי געשענדט. 
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די שונאים נאָך קריכן אויף שטאַפּלען פון לייטער, 

כאָטש קרום און געבויגן -- 

ער האַלט זיך נאָך פעסט. 

ווען איינער גליטשט אוים זיך, אַנטפּלעקט זיך דער צווייטער, - 
ער טראָגט אויף די פעלדער און וועלדער די פּעסט. 


צינדט, ברידער,דעם לייטער, 

פּאַרשװאַרצט אים אין פלאַמען 

און קלאַפּט אָן רחמנות דעם מערדער אַראָפּ! 

און װוער ס'וועט אים העלפן, מיט אים זאָל צוזאַמען 
ברעכן דעם קאָפּ! 
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א מ ונ ה 


ער געשמידטער טרינקט פון תפיסה-בעכער, 

אים קלינגט דער קלאַנג פון זײַן געקייט אין װאַנט. 
ער גלײַכט אויס שטאָלץ זיין קאָפּ און הייבט אים העכער, 
ער בײַלט די פויסט פון זײַן געצערטער, דאַרער האַנט. 


די לבנה אין גינגאָלד בעט אויס די נאַרעס, 

די נאַכט איז װוײַם און בלוי. די תפיסה שלאָפט. 
עם ווערן גרינג די טעג פון שווערע כמאַרעס, 

עס איז דערביי נישטאָ די האַנט, װאָס שטראָפט. 
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דאָס האַריץ קלאַפּט צו צום טאַקט פון יעדן רעיון; 
װאָס לויפט דורך דעם פאַרמשפּטן אין שטילער פרייד: 
דער סוף איז: אַלע װועלן זיך באַפּרײיען 

פון זיך אַליין, וי פון אַן אַלט און לעסטיק קלייד. 


און דאַן -- ס'ווערט ליכטיק, אױסנעקלאָרט דער שכל -- 
ס'איז יעדער וועג, װאָס פירט צו זינד פאַרשפּאַרט, 

און דעם געשמידטן נעמט אַרום אין שלאָף א שמייכל, 
זיין האַרץ ווערט שטיל, זיין פּנים -- הייליק, צאַרט... 
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אַ פויגל אין שטייג 


אוֹיך ווייס נישט ווער איז יי פױיגל, 
װאָס וויל ער, 

װאָס שרײַט ער אויף מיר, 

װאָס נלאָצט ער אויף מיר בייז די אױיגן 
וי ער איז אין שטײַג 

צוליב מיר. 


ער שטאָלצירט מיט דער שיינקייט פון פעדער, 
װואָס רויט איז און גרין און קארמען, 

זײַן שטאַם וי באַרימט איז, 

ס'האָט יעדער 

געבענקט אים אין חלום צו זען;י 


ער מיינט ; טרייסט איך אים מער פו 
אַז ער, אָט דער אָפּגענארטער, 

איז פרײי, 

אַז אין שמייג --- דאָס בין איך... 


צוליב מיר איז ער דאַ אַ פאַרשפּאַרטער 
1 


1283 
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פון אַלצ 


א פון אַלץ איז אַ פרייד -- 

און בלײַבן מיט אַלץ איז פּרייד. 

כ'וועל קושן דאָס פּורפּורנץע קלייד 

פון הימלען און זון, װאָס פאַרגייט. 

א טייל פון מײַן בלוט איז מײַן ליד, 

מײַן וויי און מײַן האַרץ -- איז מײַן ליד. 
איך שעם מיך איצט אויסניין, זײַן מיד -- 
דווקא איצט -- אַ גלױביקער ייד.. 

--- װווּהין און צו וועמען איצט גיין ? 

וי שווער איז מײַן װעג מיר צו גיין. 
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עס ציט יעדער טריט מיך -- אַ שטיין -- 
צום אָפּנרונט, װאָס שלעפּט מײַן געביין. 
דאָס קושן און ליבן -- איז רייד, 

דאָס האַסן און שעלטן -- נאָר רייד... 
איך זיין אין דער פרעמד -- שטילערייט 
מיט טרוקענע אויגן -- אָן פרייד. 
אַוועקגיין פון אַלץ -- אַזױ שווער, 

און בלײַבן דאָ אַלץ -- אַזױ שווער. 

מיר שנײַדט דאָס געוויין, װאָס איך הער, 
מיך קוילעט די זודיקע מרער... 


אלמא-אַטאַ, 24,5.1944 
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קיווי, קיוווּ! 


א פוינגל שרײַט מײַן נאָמען אוים, 

--- קיווי, קִיוווּ, פליט אַװעק. פּאַרשװינדט. 

וי מעכטיק אַלץ, אומענדלעך איז און גרוים 
און איך אַלײן -- אַ קינד. 

-- אַ קינד ? זיך עפּעס לאַנג פאַרשטיפט, 

שוין צײַט אַהיים, װײַל גליטשיק איז דער װועג, 
װאָס ציט זיך, וי אַ כתב, אַן אַלטע שריפט, 
--- קיווי, קיוווּ! אַ פּויגל רופט און פּליט אַװעק.. 


11,662 


10 


|| אָס שפּערל, װאָס פליט אַלע פרי 

צום פענצטער צו מײַנעם, מיר זאָגט, 

אַז עס שטייט דאַ אַן איינזאַמץ זי, 

װאָס האָט קיין מאָל קיין ער נישט פאַרמאָנט. 


זי האָט נאָר פאַרזוכט איין און איינציקן פרילינג, 
ביי טײַכיקע גרעזער א ווארעמע נעסט. 

אין נעסט איז געװאַקסן -- איר האָפן -- אַ צווילינג, 
װאָס האָט אירע פלינל מיט ליבע געפּרעסט. 
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די נעסט איז געװאָרן אלץ ענגער דעם צווילינג, 
די פליגל -- אַלץ שווערער צו שיצן די נעסט, 
האָט זומער פּאַרטריבן דעם איינציקן פרילינג, 
דעם זומער פּאַרטריבן עס האָבן די פרעסט.. 


שנו 


אַ ק ע מל 


| אָס הייסע זאמד אין מדבר װי מיט נאַדלען שטעכט, 
דער הימל דעקט אַלץ איבער, װי א בלויער קאָרב, 
דער קעמל ניים און מראַכט: , צו צווייען כ'בין פּאַרקנעכט -- 


צום קאַראַװאַן און צו מײַן װיסטן האָרב. 


איך טרעט און טרעט, און ס'איז קיין סוף פאַראַן. 
דאָס גלעקל אויפן האַלדז קליננט פול מיט שפּאָט". 
ער בייגט אַראָפּ זײַן קאָפּ, ציט אוים זיין שפּאַן. 

ער פילט װוי ס'איז פאַרשקלאַפּט זײַן ברייטער טראָט. 
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און אָם עס ניט זיך אָן דער האָריזאָנט מיט בלוט, ער גליט, 
עס הייבט זיך אויף אַ זייל מיט זאַמד, מיט שטויב, מיט ווינט. 
אין חלל ציט זיך אויס אַ האַנט, װאָס נורלדיק פאַרבינדט 


דעם הימל מיט דער ערד, דעם אומרו מיט דער רו, 
דער קעמל טוט אַ שנאַפּ אַרײַן אין זיך די אָנגענליטע לופט, 
און לאָזט אַראָפּ זיך צו דעם זאַמד און קניִם. 
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פעפאטעסעת עם 


שער איז שטארבן, שווער איו לעבן, 
זיך באַװועגן, מאַכן טריט, 

שווערער נעמען פונעם געבן, 

בלײַבן שטיין, ווען אַלץ שלעפּט מים. 


האַרץ ווייסט אַלץ און האַדרץ ווייס גאָרנישט. 


אויגן זעען נאָר פאָרוים. 

אַלץ איז אָפן, נאָר מען טאָר נישט 

קיין זאך נעמען אינעם הויו. 

זומערפּרוכט טראָגט צו דעם ווינטער, 

ווי געצאָלטס : אי בייז, אי האַרב. 

יעדע שעה פון לעבן בינדט ער 

דאָ מיט אַליץ װאָס שטראַלט און שטאַרבט. 
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אַ מטבע פון מײַן יאַר 


אי האָב הײַנט אַ מטבע 

א קופּערנע באַטראַכט, 

און איך האָב זיך פון וויינען 
און אויך פּאַר פרייד צעלאַכט. 
אין זעלבן יאָר געבוירן, 

אין זעלבן, גרויסן לאַנד. 

ווער וויים, אויב נישט פאַרלוירן 
האָט אונדז די זעלבע האַנט ? 
אונדז ביידן אָפּגעריבן 

האָט ביסלעכװוײַז די צײַט. 
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אונדז ביידן האָט געטריבן 
דער גורל ווילד און װײַט. 
דערציילן האָט זי קענען 

מיר גאָרנישט נישט געקענט. 
און נאָך גענומען ברענען, 
צעהיצט, אין מײַנע הענט. 

און איך האָב באַלד פאַרשטאַנען 
דעם גורל פון מײַן וועג, 

אַז איך װעל נאָך פון דאַנען, 
וװײַט, אוי ווײַט אַוועק... 


םב 


פּאַרשאָ לט ענע! 


ייז אײַך װוינציק װאָס מײַן מאַמע 
און מײַן טאַטע, ביידע האָבן 

פאַרן אומקום זייער קבר 

זיך אַליין געמוזט אױסגראָבן ? 


איז אײַך װינציק װאָס מײַן ברודער 
האָט איר אומגעבראַכט אויף תּליה ? 
װאָס מײַן װײַב און מײַנע שוועסטער 
האָבן אין דעם פּלאַם געטליעט ? 
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װאָס איר האָט פון פּאָלק פון מײַנעם 
גאַנצע זעקס מיליאָן פאַרטיליקט ? 
איז דאָס אַלץ נאָך װייניק, װייניק ? 
אַלץ דער חשבון נישט געסילוקט ? 


ניין, דאָס וועט שוין נישט געשען מער, 
מער װועט איר נישט מאָרדן, רויבן, 
ס'האָט דאָס פאָלק אין אייגן לאַנד דאָ, 
קעגן אײַך זיין פויסט פאַרהויבן.. 
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א ז/ו'י... 


/ס שווימט דער מויט אויף אַלע זיבן ימען, 
אים ברענגט א יעדע שיף צום ברעג, 

עס זוכן בלאַפּע, אויסגעצערטע מאַמעס : 

קומט זייער קינד, די מטרייסט, צוריק פון װועב? 


עס קלאַפּן אויס די ציינער, װוי קלאַװוישן, 
אין ווייסן פראָסט דאָס שװואַרצע ליד: 
ס'וועט באַלד די שווערד דאָ גריימטן טישן 
פאַר אַלע די, װאָס זײַנען מיד. 
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די וויעס אויסנעבעט מיט טרערן, 

װאָס פּערלען, טרערלען ביז אין האַרץ, 

דער ווינט רײַסט אויס דעם לעצטן שטערן 
און ם'בלייבט דער הימל פּוסט און שװאַרץ... 


וועם ס'גייט אין האַרץ נאָך אויף אַ האָפן, 
וועם פ'קוועלט אין האַרץ נאָך אויף א שײַן, 
איז, װוי דער בער װאָלט איצט אַנטלאָפן 
און אין בערלאַגע שלאָפּט ער אײַן... 
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יאָ, הײַנט האָב איך... 


לּ 


אָ, הײַנט האָב איך, וי ערשט באַמערקט 
אֹין גלי פון זון, אין ברי פון פלאַם, 
אַז אײיביק זענען נאָר די בערג 
און איײיביק נאָר דער רויש פון ים. 


אָ, ליבע, שינאה, פרײַנד און פּײַנד -- 
דער מאָרגן װוישט אײַך אָפּ און לאַכט. 
ם'פאַרגײיט אַ דור, פ'פאַרשװוינדט דער הײַנט 
און נאָך דעם טאָג עס קומט די נאַכט. 
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ווי צאַרט עס זאָל די האַנט נישט זײַן, 
נאָר זי צעבינדט דעם סנאָפּ פון טעג. 

וי העל עס זאָל נישט זײַן די שײַן -- 
זי לעשט זיך אויס בײַם סוף פון וועג. 


יאָ, הײַנט האָב איך, בײַ אָם די בערג, 
דערשפּירט וי נישטיק כ'בין און בלינד, 
דער שטאָלצער מענטש און אויך זײַן ווערק 
אַ שטויבל איז אין נורל-ווינט. 


ס'איז נאָרנישט-ניט אין אונדז געווענדט, 
נישט מיר באַשטימען ווען און װאָס, 
ווײַל קליין איז אַליץ װאָס האָט אַן ענד 
און אָרעם אַליץ װאָס האָט אַ מאָס... 
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שעפּסן אין ים 


הוט דער ים, אַ ווילדע פטאַדע 
שעפּסן, שפּאַרם זיך און זי שרײַט. 
ווי געוווסם װאָלט זי, אַוודאי, 

אַז דער שוחט איז נישט ווייט, -- 


אַז מען פירט זיי צו דער שחיטה, 
צו דעם חלף טרײַבט מען גיין, 

אַז צוריק קיין וועג איז נישטאָ -- 
שעפּסן זײַנען זיי אלין. 
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נאָר די שעפּסן אײַנגעשפּאַרט זיך, 
צו דער שחיטה, ניין, נישט גיין! 
שוין גענוג אַליין גענאַרט זיך, 
שפּעט די סטאַדע נעמט פאַרשטיין, 


אַז דער שוחט איז אַן אַלטער, 

אַז שוין שװואַך אין שעפּסןךלאַנד 
מיט געשריי דעם חלף האַלט ער, 
אָפּנעדאַרט ווערט שוין זיין האַנם... 


20,863 
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מענועט אויף פֿאַרצעלאַן 
אַ טאַנ.. 


רה כיה'ן. 


(וית װוײַסן שניי -- אַ רויטער בלאַט, 
דאָס ברענט דײַן האַרץ אַזױ אין פעלד; 
-- מײַן פּרײַנד, װאָס האָסטו דאָ געהאַט ? 
האָסטו געװאָלט דען אָט די וועלט ? 


אויף װײַסן שניי --- אַ רויטער בלאַמ 
און אויסגעשטרעקטע דײַנע הענט -- 
מײַן פּרײַנד, װאָס האָסטו דאָ געהאַט 
א חוץ דײַן האַרץ, װאָס דו פאַרברענסט ? 
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אויף וװוײַסן שניי -- אַ רויטער בלאַט 
און ס'גליט אַ שמייכל אויף דײַן מויל ; 
מײַן פרײַנד, װאָס האָסטו מער געהאַט, 
וי דײַנע בלוטן, וויי און גרויל ? 


אויף װוײַסן שניי עס ברענט די נאַכט, 
און פ'טראָגן הענט אַרום דײַן בילד ; 
און דו האָסט זיך אַזױ צעלאַכט -- 
מײַן פרײַנד, װואָס וויינסטו אַזױ ווילד ? 


דו וויינסט ווייל ביסט אַזױ שוין נאָנט 

צום וועג, צו גליק און קענסט נישט גיין? -- 
און אפשר האָסטו זיך דערמאַנט -- 

דער וועג צו זיך איז קאַלט און אָן א היים ? 
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אויף װוײַסן שניי און איינער טאַנצט -- 
דער לעצטער מענטש, דאָס לעצטע ליד; 
עס רוט אויף דיר, מײַן פּרײַנד, און גלאַנצט 
דער שמייכל גאָטס, װאָס איז שוין מיד. 


אויף װײַסן שניי -- אַ רויטער בלאַט 

און אויבן אױיסגעשפּרײיט דײַן קלייד; 

דו האָסט פאַר יעדן ליד געהאַט, 

מײַן פּרײַנד, די שמעקעוודיקפטע רייד. 


אויף װײַסן שניי -- אַ רויטער בלאַט 
און מטריט, װאָס ס'שיט אין וועג א פרוי, 
מײַן פּרײַנד, װאָס האָסטו דאָ געהאַט, 
אַז דו האָסט זיך צעוויינט אַזױ ? 
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אויף װײַסן שניי -- א שטערן-ב 
און פ'ברענט אַ נאַמען אין דער נאַכט ; 
דאָס וויינט אַ מענטש, דאָס וויינט אַ לאַנד, 
דאָס וויינט די פרייד אין אונדז און לאַכט... 
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אב בײינאַכט געזען דײַן בילד 
מיט שכינה-שײײַן פּאַרהילט. 


דער צאַרטער גלעט פון דײַנע הענט 
מײַן טרויער האָט פאַרלענדט. 


געשטאַנען ביסטו קעגן מיר 
א צאַנקענדיקע ליכט, 


ביז ס'האָט דער ווינט פּאַרקלאַפּט די טיר, 
פּאַרלאָשן דײַן געזיכט. 
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(שווט אַ זעץ אין פּױיק, אין באַס ! 
טרייסלען זאָל זיך שטאָט און גאַס, 
זאָל אַראָפּ דער אַלטער גליווער, 
ס'זאָל אים אױפרײַסן דער פּלאַם, 
װאָס איז איבער אונדז אַריבער, 
וו אַ כװאַליע אינעם ים. 


ניין, עס האָט אונדז נישט פאַרשלונגען 
וויסטע טיפּעניש פון תּהום, 
ס'האָט אונדז ווירבל נישט פאַרטרונקען, 


נישט פאַרשלעפּט האָט אונדז דער שטראָם. 
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מײַן שװואַנען-ליד 


אן דעמב איז אָפּנעטונקט אין נאָלד, 
אין מילך באַגאָסן שטייט אַ בערו. 
דער הימל האָט זיי ביידן האָלד, 
ער שרײיַבט זיי אָן דעם צאַרטסטן פּערו. 


ער שרײַבט זיי אָן אין פּורפּור-פּאַרב 
מיט לאַנגער שנור פון פויגל-פלי, 
מיט קופּער-קלאַנג פון גאַנג אין האַרבסט 
און מיט געזאַנג פון דײַנע טריט. 
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עס זינגען טהיט מיט הילך פון טעג, 
װאָס זײַנען װײַט אין צײַט און נאָנט. 


דו גייסט און טרוימפט, נאָר ווערסט געוועקט, 


וי ס'װאָלט דײַן נאָמען װוער דערמאַנט. 


ס'דערמאָנט דיך װוער אין בלעטערפאַל 

און צאָלט מיט גאָלד און האַלט דיך אָפּ, 
און גלעט דײַן בליק מיט גליק פון שטראַל, 
װואָס קושט און זילבערט אײַן דײַן קאַפּ. 


דײַן קאָפּ ווערט זילבערדיק -- אַ שװאַן 
און דו אַלײן -- אַ שװאַנען-ליד. 
פאַרליבט ביסטו אין האַרבסט -- אַ מאַן, 
װאָס עלטערט זיך און פילט זיך מיד... 
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אין קאָן 


אאֹיך האָב פון היים צו היים געוואנדלט, 
געווען אין פּיין, אין שמוץ, אין נויט, 

נאָר מיט מײַן פּען כ'האָב נישט געהאַנדלט 
כאָטש שוין געווען בײַם ברעג פון טויט. 
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דאַ מ ע ט 


פּאָ עמע 


עס עפנט דאָס שטעטל דער קלויסטער, עס עפנט דאָס דאָרף אויף דער צלם, 


די װועגן פאַרביַנדן דאָס דאָרף מיטן שטעטל, דעם ייד מיטן פּױער. 
אַזױ װוי דער חומש איז אַלט און איז הײיליק דער גרויפער בית-עולם 
מיט גרויע מצבות פון שטיין, וט אוהלס געוועלכטע פון טרויער. 


אַ שטעטל אַזא אין דער ליטע איז ליבּ מיר אַזױ װוי די מאַמע, 
כאָטש זי איז שוין אַלט און דערציילט מיר פון אָדם:הראשון, 

נאָר ליבער איר װאָרט איז, ווען ס'שרײַען דאָס אוים טעלעגראַמעס 
די יינגלעך פול שרעק, אַז עס נעמען געדאַנקען זיך מישן. 
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איך ליב אי דאָס דאָרף, אי דעם װאַלד, װאָס ער ציט זיך אויף צענדליקער מײַלן, 
אַהין מיטן טאַטן אין האַרבסט כ'פלעג זיך לאָזן אויף ווינטער נאָך האָלץ, 

אַ נאַנג פון א שעה צי פון צוויי ; מיר פלעגן אין וועג זיך פאַרװײַלן 

מיט לידער פון צונזער אליקום -- דעם טאַטנס משורר, זיין שטאָלץ. 


אין דאָרף פלעגט אַ ליטווישער פּױער אונדז אויפנעמען ווארעם, מים חמימות, 
געבעטן זיך זעצן, געפּרעגט אונדז, װאָס רעדט מען פון נײַעס אין שמאָט? 
דער מאַמע געדרייט האָט דעם שמועם אויף הינער און מערלעך, אויף צימעם, 
דער עיקר אױיף האָלץ, אוב דער פּױער פארקויפּט און וויפל עֶר האָט? 


מיר זענען געשטאַנען פאַרגאַפטע אין שײַער, אַ פולן מיט אַרבעם, 

געשיקט האָט דער פּױיער געמיט זיך -- גערייניקט דעם אַרבעם פון שאָל. 
געשמעקט האָט מיט שטויב און מיט תבואה, מיט שוויים און מיט פּוערשער ארבעט, 
מיט פעלד און מים האַרבסט און מיט יום-טוב, מיט ריח פון שעפּסענעם װאָל. 
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וי גוט עס פלעגט זײַן אין באַגינען דורך גאָלדענע פעלדער מיט תבואה 
אַראָפּנײין צום טײַך און צו קאַָרמענען זילבערנע פישלעך מיט ברויט, 
עס שלאָפט נאָך די וועלט, עס איז שטיל און אַ בושל ציט רויק, 

עס פליען די לוסטיקע שװאַלבן צום הימל, װאָס בלויט. 


די וועלט איז געווען דאַן אי װאַרעם, אי קליין ! דאָס שטעטל, דאָס דאָרף 

און די פעלדער, 
דער טאַטע, די מאַמע, די שוועסטער, די ברידער, און ווידער די מאַמע, דער טאַטע, 
די אָרעמע, גרויע און ליטווישע געננט, די אימה, װאָס קומט פון די וועלדער, 
די קליינע האַלב-חרוב -- און ווינטן-צעהויקערטע, עלנטע כאַטע.. 


און זקנים, און גויעס, און בעטלער, װאָס גייען אַרום מיט א טאָרבע, 
און שיקסעס און שקאָצים מיט לידער פול פּײַן און פול טרויער, 
און הערינג, װאָס שמעקט מאַרינירט, און אַ ריח פון קנאָבל און לאָרבער, 


און טעג, װאָס זיי ציִען זיך ביז אין פאַרנאַכט אַליץ שטילער, אַלץ גרויער, 
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די מעשיות, װאָס איך האָב נאָך קינדווייז געהערט װעגן גרוליקע צײַטן, 

די ליבעס-געשיכטעם, װאָס זײַנען דער אינהאַלט פון שאַָמערס ראָמאַנען, 

די רייד, װאָס דערציילן װי גוט און וי ברייט איז דאָס לעבן ביי לײַטן, 

דער טרוים, װאָס ס'האָט יעדער געטראָגן אין זיך -- גיך אי 2 פֿון דאנען. 


װײַל דאָ איז געווען נאָר די קו און די שטאַל און דער פּאָפּעץ מיט הינער, 
אַ יק אין הויף, און אַ גאָרטן פאַרזעצט ר מיט קרויט און מיט רעטעך, 
ער ריח פון מיסט, װאָס איין נאָט ווייסט זיין טעם, װאָס קומט פון די פעלדער 


און װוידער דער אומעט, װאָס קומט איין אַלײַן װי אַ גאַפט אומגעבעטן.. 
װײַל דאָ האָט געלעבט אי דער טאטע, דער זיידע, דער טאַטע דעם זיידנם, 
ווייל יעדער שפּאַן ערד איז געווען דאָ פּאַרזאַפּט מיט דעם ריח פון היימישע פֿים, 


װײַל דאַ פלענט די מאַמץ ביים מעלקן די קו באַהאַרצט מיט איר ריידן, 
געווען איז די אָרעמע היים אַזױ ליב, אַזױ פּשוט און זים. 
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װוײַל דאָ פלעגט אין ווינטער פאַררײַסן די קו, קאַלט איז געװאָרן און טרוקן, 
ביז פּורים מיט מזל די קו האָט געקעלבט זיך, אַ קאַלב מיט אַ ליכטיקן שמערן, 
און קינדער פון שטאָט פלעגן קומען צו אונדז זיך צו שפּילן און קוקן, 

נישט גלייבן, װי קען גאָר א קו -- אַ קו מיט אַ קעלבעלע ווערן. 


װוײַל דאָ זײַנען פויגל געפלויגן בײַנאַכט, װי עס פליען שוין מער נישט קיין פייגל, 
ווײַל דאָ האָבן אַלע, קוים װאָס פאַרדינט און אַלע געלעבט וי אויף װוּנדער, 

װוײַל דאָ האָבן לאַנקעס אָן אָנהײב און ענדע איף מײַל זיך געצויגן, 

און וועגן די פעלדער איז מעג מען דאָ זינגען, דערציילן באַזונדער. 


עס רײַסן די ווינטן די ווענט פון די שטיבלעך און בײַסן דאָס שטרוי פון די דעכער. 
דער װאלד שטייט פון ווייטן און וויגט זיך און לאַכּט מיט שפּאָט און מיט חוזק. 

די וועגן צעגאָסן, עס גלאַנצן װי אויגן די בּלאָטעס פון גריבער און לעכער, 

אין שטוב קייט מען ראָזעװע ברויט און מע לינט אויפן שטרױזאַק. 
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ס'איז װײַט פון אַ באַן, פון שאָסײ און פון האפנם, פון ימען און טײַכן, 

ם'איז װוײַט פון דער וועלט אויף אַ מרחק, וי װײַט ס'איז די זון פון די שטערן. 
נאָך עצות מען גייט צו דעם טאַטן, צום רב און צום גלה צום הײַכן, 

מע גייט אין בית-מדרש נישט דאווענען, נאָר עס דאָרט הערן. 


פאַרנאַכט זיצט מען שעהן בײַם פענצטער, מען זעט, וי עס זעצן זיך שאָטנם, 
מען זיצט ביז עס ווערן די פיס גלײַך װוי ר 4 די אויגן דיר --- פּײַכטע, 

: טראַכט פונעם לעצטן יריד, אין א ווינקל פאַרגראָבן, וי קּראַמן, 

ען זעט דורך די שויבן א װאָלף, װי די אויגן אים לײַכטן. 


מען זיצט און מע חשבונט דאָס ביסעלע תּבואה, װאָס לינט אינעם שײַער, 
-- אַ קו וועט אַ פּױער פאַרקױפֿן -- או ר אויף ווינטער אַ חזיר, 
בײַם פּליט שפּאַלט מען האָלץ... און אין אויוון צעפלאַמט זיך אַ פייער, 

אַ פּאַרע זיך הייבט פון פּאַטראַוועם, און ס שיט אין קעסל זיך װאַסער. 
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די ערד איז דאָ זאַמדיק און מאָגער, דערצו נאָך אין פרילינג פּאַרטרונקען : 
און טײַכעלעך שפּיגלען אין זון זיך, אין גאָלד און אין זילבער, 

הײַנט זומפּן, װאָס ציֶען זיך מײַלן -- אַ רײַכקײט, אַ שפע פון זומפּן, 

אין האַרבסט איז מען אָבער שי געצוימטער און שטילער 


און יידן דאָ פּראָסטע אין פּויערשע פּעלצן און יוכטץ 2 אי 

גייען אַליין נאָכן אַקער און טוליען זיך פּעסט צו דער ע 

מען האָט כאָטש אַן אייגענעם גאָרטן, אַ לאָנקע, אַ שא און אַ שטיבל =- 
מען לעבט און מען עסּט און מען אַרבעט א סך וי א פערד. 


וי ס'רוב לעבן יידן פון מסחר, און פול איז מיט קראָמען אויף קראָמען, 
מען האַנדלט מיט טוך און מיט הערינג, מען שרײַט און מע שװוערט זיך -- 
מען שטייט דאָ אין זון און אין רעגן פּאַרגליווערטער שטײַפע, װי שװאָמען, 
מ'איז כולו אין נײַעס פאַרטאָן -- אויף דער וועלט, װאָס עס הערט זיך. 
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אַ מאָל אין די בעסערע צײַטן פלעג קומען א הזן צו פאָרן, 

ציגײַנער און טערקן און טאָטערס, און פתם קאָמעדיאַנטן -- 

הײַנט קלעזמער, מגידים און שנאַרער -- נישטאַ מער אַזעלכע שון יאָרן, 
הײַנט לעבט מען דאָ שמיל און פאַרעלנט, װוי די אַרעפּטאַנטן. 


אין האַרבסט איז עס פינצטער און פּ'רעגנט, דער הימל אַ בלײַענע כמאַרע. 

מען זיצט וי פּאַרשפּאַרט אין די היימען, מען װאַרט -- עס װועט אפשר ווער קומען -- 
מ'וועט לויפן אַזױ וי פאַסמטע און מאַכן אַ יוםזטוב, א וואַרע =- 

די נעסט װועט מען װײַון דעם יחוסּ: דעם נאַקעטן דלות, דעם הונגער. 


זײַט רױַק, ס'וועט קיינער נישט קומען, וי זעלטן פּאַרלאָזט מען די היימען, 
עס װועלן די פעלדער פאַרטרויערטע בלײַבן וי פּריַער פאַרלאָזן, 

די שמיבלעך אַזױ וי יתומים, די שוועלן פאַרמיסטיקט און ליימיק -- 

עס װועלן אין פעלד זיך צעלויפן פאַרהונגערטע, נאַקעטע האָזן... 
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נאָר ווינטער איז אַנדערש. דער פּראָסּט שמידט די ערד. דער שניי שטעלט די וװעגן. 
דער פּױער איז רײַכער, האָט געלט און אין זאַסעק אַ ביסעלץ תבואה, 

דער ייד פאָרט אין דאָרף צו פאַרקויפן און קויפן און מעסטן און וועגן, 

דער פּױער -- אין שטאָט, צום יריד, צי פּתַּם נאָך אַ כיליקער, גנוטער רפואה... 


עס וויקלען די טעג זיך פאַנאַנדער, וי קנאָספּן אויף ביימער און 
עס שמייכלט דער שניי אַזאַ ווײַפער צום הימל פון פעלדער און : 
י זון טריפט אַראָפּ און צעשפּריצט ויך אויף גלאַנציקן טורעם פון קל 
װואָס הייבט זיך אלץ העכער צום הימל, אַז ס'זעט אים אין גאַנצן די געגנט. 


עס עפנט די וועלט זיך א ברייטע: װוי גרינג ס'איז צו פּאָרן מיט שליטן -- 
עס לאָזן זיך סוחרים מיט זאָקן, און מיכער און באַוול. 

עס טרעפט זיך -- עס שליסן צוויי פוחרים אַ שותפות דאָ אָפּ מיט א דריטן 
און ס'רעדן מיט היץ און מיט האַרץ די פוחרים פון קאַונאַס און שאַוול. 
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און וויי, אַז סע קומען די מאַרקיטעג, אַז ס'שטעלן זיך גרויסע ירידן, 

אַ װאַלד פון האַלאַבליעס און היטלעך, און ריחות פון פּי און פון קערנער, 
און קולות געזונטע און שאַרפּע וי שווערדן רײַסן זיך אויס פון די גלידער, 
עס ברומען די אָקסן מיט אימפּעט, ווי ס'זיצט זיי אַ שד צווישן הערנער. 


ווער טראַכט דאַן פון עסן, פון טרינקען ; מען אַרּבעם אַזױ װי מאַשינען, 
מען װועגט און מען מעסט מיט אַ שבועה : גאָט... און געזונט... און די קינדער.-- 

מען הערט שוין אַליין נישט די אייגענע רייד, עס הודזשען די ווערטער וי בינען, 
אַרום איז עס ליכטיק. דער שניי אויף די דעכער. פ'איז לופטיק, ס'איז ווינטער !... 


עס שרײַען די פוחרים פון טיכער: ערשט נעכטן די סחורה פון פּרײַםן, 
און הענדלער פון הויזן, פון רעקלעך און מאַנטלען עס שרײַען נאַך העכער, 

און סוחרים פון שיך, זיי. דערװײַון מיט קללות: מע קען אַזא שיך נישט צערײַסן. 
אַרום שטייען נויים, מען לאַכט, מען קוקט אַזױ סתּם אויף די דעכער. 
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עס קומען דערנאָך אין אַכסניה די סוחרים וי וועלף זיך פאַרפרוירענע קראצן, 
מען כאַפּט זיך אויף גיך צו דעם נײַנציקער פפּירט, מען פּאַרבײַסט מיט אַ קיכל, 


מיט טאָרטן 
עס גלאַנצן פאַרברוינטע די קאַטשקעס אַראָפּ פון די טאצן, 
ס'איז שמחה : מען יט זיך ביז טאָג אוועק שפּילן קאָרמן. 
נאָר מאָרגן צעשווימען זיך פוחרים אין שליטנם. די לופט װוערט אַלץ פּומטער, 


עס װאַרפֿן זיך ווידער אויף דעכער די ווינטן ארי פּײַפן אויף דראָטן, 
און מוידן געעלטערטמע קרעכצן און זיפצן, און זקנים מער הוסטן, 
מען טראַכט וועגן לעצטן יריד אין ווינקל פֿאַרגראָבן װי קראָטן. 


די נעמען אַליין האָבן דוכט זיך, געװוירקט גלײַך װי אַלטע לעגענדעם, 
דער טײַך, יעדער שטיין, דער אַלטער באַראָן, די פּאַרשימלטע בעדער, 
און איצע דער פאַרבער, װאָס לײַגט, אַז עס פליַען די ליגנם אָן ענדע, 
דערציילט, װוי ער קױפּט בײַ די שדים די מײַערסטע לעדער. 


נאָר וויל ער באַצאָלן דאָס געלט, באַפּאַלט אים אַן אימה, א מורא, 

אים דאַכט, אַז די לעדער איז עפּעס צו ווייך און די פּוחרים צו פריילעך, 

און. פּלוצים זיי שרײַען צו אים =- ,, ס'איז נאַריש דײַן געלט און דײַן סחורה", 
און אָט שטייט ער איינער בײינאַכט אין דעם װאַלד אין צעריפענעם הולך. 


גערופן דאָס װײַב האָט אים איצע דער פּאַרבער, כאָמש ער איז אַ שוסטער. 

נאָר זי האָט אַ שוסטער געהאַלטן פאַר קליין, קלענער אין ראַנג פון אַ פאַרכער, 
דערביײי האָם געלעבט אויך = טא אַ ליגנער אין שטאָט אַ באַװוּסטער, 
א דריטער צו זיי איז געווען איצע-לייב, אַן אלטעד און לוסטיקער גארבער. 


דערצו פלעגט נאָך קומען דער ליגעמער לייב, אַ ייד, װאָס געלעבט האָט פון דאָרף. 
זיי האָבן צוזאַמען אַזױ נישט איין טאָג ביי איצע דעם פאַרבער פאַרבראַכט, 
זײַן יא איז געווען א באלעזענע פרוי, װאָס געשמעקט הֵאָם מיט װאַלד 

און מיט טאָרף, 
געלייענט זי האָט זיי א ביכל באַמעמט אַלע פּרײַטיק צו נאכם.. 
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װוי קלוג ס'איז דער מענטש, נאָר דער קלונסטער אין שטאָט איז געבליבן דער טאַטע; 
דערפאַר פלעגט מען גיין נישט צום רב, נאָר צו אונדז מיט א קריג, א דין-תּורה. 
ס'האָט צאַלע דער ננב געשריגן בײַ אונדז, פּ'האָבן אַלע געציטערט אין כאַמע. 

די מאַמע אַװעק איז אין שטאַל, אַזױ גרויס איז געוועזן די מורא. 


ם'האָט צאַלע געװווסט, אַז בײַם מאַטן אין שטוב קאָן מען רעדן מיט האַרץ, אָן בזיון, 
דערציילן וי שווער איז דער מפּהר מיט פערד, שווערער וי דאַװנען ביים עמוד : 
-- א פערד איז נאַך ערגער א סך פון א ויײַב, עס נארט און מען קען אים נישט טרויען, 
דערצו נאָך, גיי ווייס, דער יחוס פון פערד -- אַ פערד איז אַ קללה פון תּמיד !... 


-- אַוודאי -- דער טאַטע איז מסכים, -- נאָר װאָס איז דאָ, צאַלע, צו שריַען, 
דו שרעקפּט דאָך די קינדער אין שטוב און דאָסּ װײַב, רעד שטיל, אַזױ הער איך, 


און צאַלע ווערט שטיל און דערציילט וועגן היי און וי טײַער ס'איז קלײַען: 
-- אויס מסחר מיט פערד, ווייל קיין ארץיישראל. אַװעקפּאָרן קלער איך. 
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און דאָס וואָס ס'האָט צאַלען געצויגן צו אונדז -- איז קריגן אַן אמתע עצה, 
צי טויג זיך אַ בחור אַזא װוי ער צו בויען בײַ יידן א מדינה, 

ער טויג זיך צו לאַנד, אַ הייב טאָן ער קאָן, אַז מען דאַרף מיט דער פּלייצע. 
דער טאַטע הערט אויס און איז מסכים און שטעלט אָן אן ערנסטע מינע. 


ס'איז אמת פאַראַן נאָך פורמאַנעס אַ צען, דער עלטסטער פון זיי מאיר-שיעם, 
וװווּ ער שטעלט אַ פום, וועט קיין גראָז אויף דעם אָרט א נישט װאַקסן, 
דערצו מאָטע לאַן, אַ ייד מיט אַ באָרד, מיט בייזע און שפּיציקּע װיִעס, 


אַז ער פּאָרט דורך שטאָט, זאָל היטן אײַך גאָט -- אַ 0 -- אַ ייד און אן עקשן. 


דערצו איז נאָך נתן פון גויישער גאַס, זײַן שותּף איז כילע יעראטשקעם, 
אַן עלטערער מענטש, נאָר אַ גיבור אַ ייד, פון דריטן װײַב אַ געגטער, 

זיי ציִען חיונה פון ניסים, פון ווינט, פון האַלב שוין געפּגרטע קליאטשעס --. 
צו מנין פעלט אוים דאָ נאָר מישהלע גר -- אַ דרייער אַ ייד, א באַרעדטער. 
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ס'האָט יאָרן א פורמאַן געלעבט פונעם טראַקט, פונעם שלימן, פון ראָד און פון װאָגן, 
אַ טייל האָט געדרייט זיךך ארום מאַטע לאַן, אַ טייל ---אַרום מאיר שיַעם, 
ביז -- ביו -- ס'איז געװאָרן אלץ ערגער און שווערער, מערער שוין נישט 

צו דערטראָגן : 
ביז -- ביז -- מאָטע לאַן איז אַרױם פון געדולד, האָט אַ פּינטל געמאָן מיט די וויִעם, 


פאַרקויפט אַלע פערד, פאַרקויפט דעם געשפּאַן, די דוהעס, דעם לעדערנעם כאָמעט, 
אַראָפּ פון יריד... נישטאָ מאָטע לאַן, קיין װאָרם נישט געזאָגט, נישט גערעדט, 

געמיינט האָבן אַלע, געשטאָרבן איז ער, צי פּאַרקראָכן אין פרעמד-ווו אויף תּמיד, 
ביז איין מאָל וועקט שטאָט אויף באַגינען פון שלאָף דאָס רעווען פון א8 , שעווראָלעט". 


אין שטאָט אַ געפּילדער, געלאָף: מאָטע לאן איז געקומען צוריק, 

דערצו נישט אַלײן, נאָר מיט אַרקע דעם שאָפּער, װאָס זיצט װוי אַ מלך בײַם רול, 
ס'האָט חברה באַטאַפּט מיטן אויג די מאַשין און האָט מאָטען געווונטשן : -- מיט גליק, 
נאָר אין. האַרצן איז יעדער אַװעק: ,אַזאַ יאָר אויף דעם גבאי פון שול!" 
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אין אָנהױב האָט שטאָט זיך געעקשנט, דער רב האָט געפּטראַשעט מיט הרם, 
ס'וועט קיינער נישט פאָרן מיט דעם אױיטאָבוס, נישט רויבן קיין בּרויט ביי פורמאַנעס. 
ס'האָט מאיר געשריען אין גאַס װי א ביק : גזלנים, גנבים, ממזרים ! 

האָט אָנגערײיצט הברה מיט מעסער און העק -- , טייט אַװעק מאַָטע לאנען !" 


באַנעגנט האָט אַרקע דער שאָפער די שטאָט מיט אַ קלוגעטשקן שמייכל, 
געפּײַפט זיך אַ ליד און געבעטן ער האָט מע זאָל בעפער באַטראַכטן 

דעם אױיטאָ, װוי קלוג ס'איז דער מענטש און װאָס מען דערגייט מיטן שבל, 
און מאָטע איז קראַנק, ער שלאָפט ביי דעם װוײַב און רוט גאַנצע פאַרנאַכטן. 


פאַרבעטן האָט אַרקע די געסט א ביסל נאָר פּאָרן שפּאַצירן, 

דער אױטאָ איז גרייט. ס'איז הברה אַרײַן, זיך צעזעצט אין דער אױטאָ, 

און אַרקע האָט עקסטרע געדריקט דעם סיגנאַל און געהייסן די חברה פּראַבירן 
אַ דריק טאָן אַהער און א דריי טאָן אַהין, אָט אַזױ, מען איז נישט קיין טויטע. 
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ס'האָט שטאָט צוגעוווינט זיך צום אױטאָ, יי מאָטע אין האַרץ זיך געפרייט, 

געפירט באַלעבאַטים אין אָנפאַנג אויף באַרג, ס'האָבן אַלע געמיינט צו באַצאָלן. 

4 אויטאָ א בע גע א יע ווינט און לײַכטער -- דער רעגן, דער שניי, -- 
כּהן, פון שמחה געקװאָלן. 
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צום פּוף האָט די שמאָט זיך פאַרליבט אינעם אױיטאָ, און תּמיד פּון אים שוין גערעדט, 
ס'האָט מאָטע געשײַנט וי זון ערב-פּסח, אין גאַנצן אַ פולער מיט פרייד. 

געפּוצט אים, געװאַשן, גערייניקט די שויבן, װי גלייך אַ געליבטע געגלעט, 
געגאָסן בענזין און געדריקט דעם סיגנאַל, געכּרוווט יעדן ראָד, װוי ער גייט, 


זיך אויסגערעדט: ,נאַ!" אַלץ געמיינט ס'איז צום פערד, זיך פאַרשעמט פאַר די לײַטן, 
געגעסן אין אױטאָ, געשלאָפּן אין אים, געקראָגן אים ליב וי אַ קינד. 

מאַטע לאַן האָט נאָך אַליץ נישט באנומען דעם סוד פונעם אױטאָ, װאָס שרײַט, 

דעם פוד פון די רעדער, װאָס דרייען זיך ניך, דעם כּוח, װאָס שטעקט אין בענזין. 
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מאָטע-לאן האָט פאַרװאָרלאָזט זיין היים און זײַן װײַב סימע-מאַטע-לאַנעס, 

די קינדער נישט אָנזען אַ װאָך און נישט צוויי --- אַן אויטאָ איז פאָרט נישט קיין פערד. 
ס'האָט מאָטץ דערפילט, אַז עס טראַכטן נישט גומס אינעם האַרץ די פורמאַנעס, 

װאָס דרייען אַרום זיך פּאַרחושכט און שװאַרץ װוי די ערד. 


דערצו דער בענזין, װאָס זיין ריח אַליין איז אַ בשורה אויף שׂריפּות. 

געהלומט זיך האָבן אים שׂריפות בײַנאַכט און דער פּלאם פון בענזין. 

ס'האָט אַרקע דער שאָפּער, אַ שטאָטישער יאַט, מיט אייגעלעך פעטע און טריפה, 
געשראָקן, געװאָרנט: האַלט מאָטע, אַן אויג און הִיט, זי בײַנאכט, די מאַשין. 


ס'האָט מאָטע געדאַרט פון טאָג און פון שעה, ביז בענזין איז אַרײַן אין זײַן בלוט. 
ס'האָט אַרקע, דער שאָפּער, געלערנט מיט אים: אַ טאָרמאַז,. א רול, א סיגנאַל, 

עלעקטרע -- פאַרשטײיסטו? -- אױיף עלעקטרע געוויזן אים אַלץ, װאָס ער טוט, - 
פ'האָט אַרקע געהאט אַ געדולד פון אַ צדיק, אַ יאָט אָן אַ גאַל. 
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דאָס װײַב האָט געבעטן ביי מאָטען : פּאַרקוף, זע, א דעם , שעװוראָלעט", 
דער טאטע א פּורמאַן, דער זיידע אַ פורמאַן --- פון דור הב יידן מיט פערד. 
נאַר מאַטע געווען איז אֿן עקשן אַ ייד, נישט זקרט. װאָס זײַן װוײַב האָט גערעדט, 


אין האַרץ זיך געפרייט און געשאָלטן דאָס װײַב, זי זאָל גיין אויף אַ וויילע אין דר'ערד. 


און ווען די פּורמאַנעס פאַרטשעפּען נאָר מאָטען : ווי גייט עס דאָרט דײַן , שעווראָלעט" ? 
פאַרקריצט ער די ציינער און בײַלט זײַנץ פויסטן און פּינטלט מיט ויַעס ; 
-- גייט, חברה, אין דר'ערד מיט דעם װאָגן און כּערד, איך זאָג אײַך, עם איז 

נאָך נישט שפּעט, 
ווי איך בין אַ ייד, אַז איך מיין עס אָן שפּאַס, אין שותּפות נעמט צו מאיר-שיַעס !... 
ס'האָט חברה געלאכט. ס'איז פּרײַטיק געווען, נישט געווען איז וווהין זיך צו אײַלן. 
ס'איז מאָט געזעסן בײַ זיך אויפן הויף, די אויגן צום אויטאָ געווענדט, 
די מעלות די זיבן דערקלערט פון מאַשין מיט אַ הייסן התפּעלות, 
דעם שׂכל פון אויטאָ מיט דיב יי מאַכנדיק ברייט מיט די הענט. 
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פון אים האָבן חברה. שוין מער נישט געלאַכּט. עס ברענען די אויגן פון קנאה. 

דער אויטאָ אין הויף האָט געשײַנט אין רויט און אין געל אױסגעפאָרבּן, 

די זון איז געזונקען, געװאָרן איז שטיל. דער הו -- אַ רויטער באַגינען. 

ס'האָט קיינעם אין מויל נישט געדרייט זיך די צונג, װוי עמעץ װאָלט פּלוצים געשטאָרבן. 


געשוויגן האָט מאָטע, געשוויגן האָט נתן, געשוויגן האָט כילעיעראטשקעס, 
געשוויגן האָט צאַלע דער גנב, געשטומט ר וי טוט די נשמה, 

און יעדן פון זי איז געוועזן דאָס האַרץ פון אַ פערד, פון אַ קליאַטשע, 

פון שקאַפּעם, געוווינטע צו כאַפּן די שמיץ 0 מתּנה. 


דער ערשטער איז מאָטע געקומען צו זיך, זיך בײַם שיטערן בערדל, 
געװאָלט טאָן אַ פײַף און איסעסן ר ה = װאָס איז דאָ דער אומעט ? 
נישט איצט איז די צײַט צו פאַרלירן די נאָז א בּענקען אין הארץ נאָך דעם פערּדל, 
געשמאָרבן, נישמאָ, די צײַט פון די פערד װועט שוין מערער נישט קומען!.." 
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מאָטע-לאַן אי אַרױף אויף דעם דאך פון מאַשין און געהאַלטן א װארעמע רעדע, 
געשמעקט האָט מיט לופט, מים זון און מיט נאַכט און מיט דרויסן, 

געשמעקט האָט מיט האַריץ, מיט א און מיט פערד, מיט אױטאָ, מיט רעדער, 
מיט ייד און מיט גוי, מיט בולקע, מיט ברויט, מיט ריה פון מאַכן אַ כּוסה... 


און נאָך דעם איז מאָטע אַראָפּ אין מאַשין, ס'איז חברה געשטאַנען, געשוויגן. 
די זון איז געזונקען אַלץ טיפער צום װאַלד, געקוואָ 0 ה 

אַ זשוק איז געפלויגן, אַ שפּין האָט א זײַ 

ס'איז הברה אַװעק, אומבאהאָלפן און שואַך, אין טוט איז געווען קע 
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איך ליב די פורמאַנעס, די וועגן, די פערד, דעם טומל אויף װאַלדיקע טראַקטן, 
דעם ריח פון שמיד, פון שטאָל און פון פערד, פון היי און פון האָבער, 
די פּראָסטע מאכלים, װאָסּ ס'עסן פור מאַנ נעם -- הערינג מיט בולבעם געבראַקטע, 


די קללות, װאָס קומען סתּם אין דער וועלט, ווען מויל שיסט אַ װאָרט אוים א גראָבן, 
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דאָס זאָגן 8 וויץ, ווען דאָס װײַב שטייט און שעלט און אַ קינד וויינט פאַר הונגער, 
דאָס מאַכן צו גאָרנישט די וועלט, װי עס װאָלט זיי די וועלט גאָרנישט ארן. 

די װײַבער, װאָס זוכן זיך אוים בעלעגלהשע יונגען, 

װוי ם'וואָלטן פורמאַנעם די װײַבער געקויפט אין אַ טערקישן האַרעם. 


ם'איז לאַנגזאַם די אוימאָ אַריין צווישן זיי, װוי אַ וואָלף אין אַ פּטאַדע פון שעפּסן, 
האָט צוגעזאָגט גליק און פּאַרדינסט, געבראַכט האָט ער מער נישט וי טרויער, 
עכראַכט האָט ער בשורות נאָר שלעכטע פון שטאָט און צרות-געשעפטן, 


װאָס האָבן געזויגן דעם מאַרך, דאָס לעבן געמאַכט אַ = גרויער. 


פון זיבן מלאכות האָט איינע אין שטעטל חיונה געגעבן. 

און רעמע דער בויער האָט פריילעך געלעבט, זאַט, געזונט און צופרידן. 

א פטאַליער געווען איז אַ אע יאר געמאכט האָט א בלעכער א לעבּן, 
אַ גאָלדשמיד געווען איז די איידלסטע אַרבעט, בכּבודיק, שיין פאַר אַ ייִדן. 
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אַ שניידער געזעסן אין קלויז איז בײַם בלאַט, געשאָקלט דעם קאָפּ און געשוויגן, 
געשלינגען די רייד, װאָס ר' איצעלע זאָגט : דרײַ זײַנען ארײַן אינעם היכל -- 

איז איינער געשטאָרבן פון קוקן אַלײין, דער צווייטער -- ער ציט אוים דעם ניגון, -- 
אַװעק איז -- צו שמד ! ר' עקיבא אַליין האָט געזען און באַנומען מיט שׂכל.. 


ס'איז שטיל אין בית-מדרש. ר' איצעלע זאָגט, עס רינט בּיי די שנײַדערס די סלינע, 
נאָר ס'האַלט משה-יאַנקל, דער שנײַדער נישט אוים: ,רבי, ס'פּאַרדרייט מיר דער ניגון 
דעם קאָפּ, כ'פאַרשטײ נישט פון װאָס האָט עקיבא געצויגן חיונה? 

מיר דוכט, אַז די מעשׂה, ר' איצעלע הערט, איז מער נישט װוי מעשׂה און ליגן"... 


אין קלויז ווערט אַ טומל. סּ'איז בלאַס וי אַ טוך ר' איצעלעס פינצטער געזיכט. 
און משה-יאַנקל זיך קלאַפּט אינעם האַרץ: ,יידן, כ'וויל וויסן דעם אמת ו!" 
דער שמש לויפט ניך פון טיש צו א טיש און לעשט אויס די חלבנע ליכט, 
ס'ווערט פינצטער אין קלויז, נאָר עס װואַרט משהײיאַנקל נאָך אַלץ אויף א רמז. 
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א שנײַדער האַלט תּמיד פון זיך זייער שטאַרק, ער איז נישט קיין שוסטער, 
אַ שוסטער ליגט טיף אין דער ערד פאַרפּאַטשקעט אין פּעך און טשאָבאָטעס, 

דערצו איז א שוסטער פאַרצרהט, איז אי מאָל נישט פ עך, נישט לוסטיק, 
א שנײַדער איז פול מיט אַ שפּרוך, מיט אַ וויץ, ער זינגט און ער לאַמעם. 


דער יינגערער דור האָט געװוּסט פּאָליטיק, געלייענט גאַזעטן און ביכער, 
אַװעק מ'איז קיין טשילי, קיין ביראָ:בידזשאַן, -- אַרגענטינע, 
דערוויזן מיט האַרץ װוי ס'דאַרף אויסזען די וועלט און געווען אַזױ זיכער, 


געטיילט אויף חלקים אַ לאַנד, פאַרקלענערט, פאַרגרעפערט מדינות... 


דער רב האָט געהערְט, װאָס אַ שנײַדער דערציילט, מיט אַ שנײַדער געכאַפּט 

האָט אַ שמועם, 
אַ קרעמער, װאָס האַנדלט מיט טוך האָט דערפילט, װוי פּופּטער עס ווערט 

אין זײַן קרץמל, 
אַ שנײַדערשע עצה איו קלאַר װ וי דער טאָג: -- אַזױ גי און טו עם, 
אויב נישט האָסט אַ ברירה --- און שטאַרב און כאַפּ אויף אַ פּאַר יאַר א דרעץטל". 
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הײַנט יו זיך צעפאָרן די שטאָט. ע לאַן פירט זײַן אויטאָ אַ פּוסטן 
* י 
ו 


נישטאָ מער קיין שנײַדער, קיין 2 נישטאָ מער קיין יידישע שמידן. 
ס'איז איצע דער פאַרבער געשטאָרבן, און הירשעלע האַלט אין איין הוסטן. 
אז יום-מוב קומט אָן, איז עס שטיל. אַ שטאָט מיט געשטאַרבענע יידן. 


דער שוחט לויפט ווען אין דער שול-גאָס אַראָפּ אַזױ בלאַס וי אַ טויטער, 
ער לויפט צו דעם רב און פאַרפּאַטשקעט ער איז א ון אין פּירחה, 
דאָס שרעקלעכע װאָרט : ,עס איז טרייף!" -- דער רב אַ מע אָקענער שטייט ער, 


צום סוף זאָגט ער שטיל, אַז אים דוכט, פ'איז אומזיסט זייער טירחה. 


5 
5 
זו 
2 


ס'איז צאַלע דער גנב אַװעק פון דער שטאָט, אַװעק איז אויך מעקלער דער פעלדשער, 
אַוועק זײַנען קרעמער צו צוויי און צו דריי, געלאָפּן אַזױ וי פון ריפות. 
עס קוקן די קוימענס צום הימל אַרױף, װוי טרוקענע, דאַרשטיקע העלדזער; 


פון איין פּאָליציאַנט, װאָס יונג איז און שטרענג, רינט אומעט אַראָפּ פון די שליפעם. 


101 


הײַנט זײַנען אַלע געװאָרן דאָ אַלט, באַדעקט זיך מיט גרוי ווי מיט שנייען, 

ס'איז אַלט יעדער שטיין, יעדער שינדל פון דאַך יעדער גלאָז פון די שויבן, 

דער קלויסטער-גלאָק-קלאַנג, װאָס שפּרײט אויס זײַן שרעק אויף די יידן, װאָס גייען 
און זוכן חיונה, װוי פויגל אין פראָסט, וי ווינטער פּאַרהונגערטע טויבן. 


אַוורעמע דער בויער געװאָרן איז אַלט און שמואל-אפרים דער גלעזער -- 
אַ וויצלינג אַ ייד -- געװאָרן איז שטום, נישט גלאָזט מער קייז שויבן, 
געזעסן אין שטוב מ'איז, געדאַרט װוי די האַרבסטיקע גרעזער, 

געװאָרט אויפן טויט, ער זאָל קומען װאָס גיכער פון אויבן. 


די סוחרים פון פּלאַקס, פון זוימען און ווייץ, פון װאַלד און פון תּבואה, 

װאָס האָבן אַ לעבן געהאַנדלט, געמפחרט מיט ריגע, מיט פּרײַסן =- 

ס'האָט שטיל און גיך צעלייגט זיי דער טויט, נישט געהאָלפן קיין דאָקטערם, רפואות, 
געשטאָרכן נאָך גיכער װוי פ'האָט זיך דער הונגער גענומען באַװײַון. 


דער גנוי איז געלאָפן פון דאָרף און דער ייד אין דער פרעמד איז געלאָפּ 
| "יש , , 
די יוגנט אַװעק איז אין ארץ-ישראל -- מען איז זיך צעפּאָרן, 
נעבליב נאָר זקנים, װאָס פלעגן דעם זומער אויף פּריזבעם פּאַרשלאָפן, 
1 , ו 
און ווינטער געזעסן אין שטוב און געהונגערט, געפראַרן. 


געבליבן איז קינדער א צענדליק, צי צוויי, אָן א שול, אָן א לערער, 
א מאָל איז אַ בחור פּאַרקראָכן פון פרעמד : געגעבן די קינדער אוראָקן. 
דער בחור פלעגט אָפּזײַן א חודש צי צוויי, דערפילן, ער קאָן שוין נישט מערער, 


עס האָבן די קינדער מיט טרערן געוויינט און בלײַבן אַליין זיך געשראָקן. 
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מאָל איז אַ בריוו אָנגעקומען מים שטעמפּלען פון זיבן מלוכות, 

זון האָט געשריבן צום טאַטן אַהיים, געהייסן פאַרקױפּן די כאַטע. 

דער בריוו איז געגאַנגען דורך גאַנצענער שטאָט, וי אותיות פון הייליקע לוחות, 
געוויינט האָבן פרעמדע װײַל נישט זייער זון, געוויינט האָט דער גליקלעכער מאַטע. 


?יו 


פאַרנאַכט איז עס שטיל. אַן אַלטיטשקער וויינט אין כית-מדרש אַרױס פון אַ תּהילים. 
דער לייב האָט אין מזרח פאַרװאָרפּן זײַן קאָפּ, געטרייסלט די גריווע מיט שנאה, 
די שלאַנג פון סופיט איז געקראָכן צום לייב און עפּעס געזאָגט אַזױ שטיל אים : 
-- איר גיפט האָט צעשפּרײיט זיך צום הימל, צום היכל, עס גוססט אין אַנגסטן 
די שכינה-: 
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א ח ד *=) 
דעם פאַרשניטענעם ליטווישן יירנטום 
צום אַנדהענק 


אן 
זוי איז דאָס װאַפער געלאָפּן אַרױף און אַראָפּ. 
און אָט שטרעקט אַ כוואליע -- א זילבערנעם, גרויז-גרויען קאָפֿ; 


עס קרעמפן די כװאַליעס ריזיקע שרעקלעכע הענט. 
און דונערם און בליצן, געשרייען : -- דער יִם בהענט! 


אחד -- איז איינס: לױט די בוכשטאַבן: א--ח--ד (4--8--1) איז דרייצן. אחד -- דער רוף 
צו גאָט אין געפאַר. 


)* 
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עס שטופּן זיך אינדן און אינדן א י אַ קאראַהאָד -- 
און שרײַען און ברומען -- אחד -- בּלײַבט אהד! 


אחד באַטרעפט דרײַצן, אחד איז נאָר איינם -- 
אויסקלאָנן װועל איך אַצינד אַ לידל אַ קליינס. 


דאָס ליד איז געקנאָטן פון טרערן און ב 
און ברענט, וי אַ פייער אין הארץ מיט א גלוט : 


ען האָט דרײַצן יידן אין קייטן געשמידט, 
און אַ שײַטער צענליט אין דער מיט, 


באַפױלן זיך דרייען אין טאנץ -- קאראהאָד -- 
און שרײַען און רופּן, און בעטן צו גאָט. 


ס'איז זייער גאָט איינער, די שבטים דאָך צוועלף : 
זי מוזן זיך דרייען און וויינען: -- גאָט העלף! 
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דער נאָט און די שבטים -- איז דרײַצן אין צאָל -- 
און יידן, פאַרפלוכטע, שרייט הויך אויפן שי 


איר ווייסט פ'האָט אַברהם -- א דייטש שרײַט און לאַכט, 
זײַן איינציקן איזאק אַלם קרבן געבראַכט 


נאָר גאָט האָט געדוכט זיך, אַז איזאק אַלין 
איז װייניק אַלם קרבן, פּאַר אים איז צו קליין. 


-- פאַרריכטן מיר איצט דאָ דעם פעלער פון גאָט -- 
-- און דריים אײַך, פּאַרפּלוכטע, איז טאַנצט -- קאַראַהאָד ! 


איז קלינגט מיט די קיימן, װאָס איר זענט געשמידט 
און טאַנצט אַרום שײַטער, בײַם קרבן -- אַ ייד!.. 


הערט, יעדער פון אײַך אַן אַברהם מוז זײַן =- 
זײַן איזאַק פאַרברענען, דער קרבן איז פּײַן. 
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עס דרייען זיך יידן מיט זילבערנע בערד -- 
עס קלינגען די קייטן, עס דרייט זיך די ערד. 


דער שייטער שפּייט פונקען ביז הימל, װײַט, הױיך -- 
עס דרייט, וי אַ שלאַנג זיך, א שווארץ-שווערער רויך. 


אַ לאַסט-אױטאָ קומט מיט געברום פונעם טראַקט 
מיט יידישע קינדער, אין צאַפּלען, פאַרפּאַקט. 


נאָך צאַפּלען זיך קינדער, װי פישלער, אין נעץ, 
האַלב-טױטע, דערשטיקטע, צעקלאַפּט -- מיט איין זעץ, 


דערשטיקט אין געשרייען, אין גרױליקסטן הילך, 
בײַ זיי אויף די ליפּן דער מאַמעס נאָך מילך, 


די אייגלעך האַלב אָפן, און אייגלעך פאַרמאַכט. 
-- איז דאָ נאָך אַ גאָט װוּ? --- ווער ווייסט װאָס ער טראַכט, 
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דער אויטאָ שטעלט אָפּ זיך ; אַ טיגער װאָס ברומט ; 
און יעדער פון דרײַצן אַ קינד איצט באַקומט. 


מוזסט ואַרפן אין שײַטער און שרײַען: -- אחד! 
דאָס איז דאָך דער קרבן, װאָס ס'וויל אײַער גאָט. 


-- איז יודען, זײַט מוטיק, פאַר גאָט אײַער שטאָלץ 
די קינדער, אין פײַער, אין ריי לייגם וי האָלץ. 


-- איינם -- צוויי -- דריי ! און דריי -- אין דער קווער. 
-- יהווה איז דאָרשטיק און דאַרף האָבן מער... 


-- און מוטיק, פּאַרפּלוכטע, לייגט קינדער, מיט שטאָלץ. 
די יידישע קינדער -- מזבחישער האָלץ... 


-- די קינדער, זיי זײַנען, נאָר פרוכט, אײַער זינד =- 
-- איז איינס-צוויי-דריי-פיר און... ווידער א... קינד. 
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עס קלינגען די קייטן, עס טרייפּלען זיך בערד, 
דאָס פּיַער שפּייט פונקען; עס דרייט זיך די ערד. 


אין נעגנט אַרום, איז נאָר פרילינג געווען. 
דרײַ טעג און דרײַ נעכט האָט דער שײַטער געברענט. 


נעשמעקט האָט געבראַמטנם, מיט כלומען, מיט גראָו. 
א בושל האָט זעלטן פאַרדרייט מיט זײַן נאָז. 


די זשאַבעס יו ווא אַקעט עס האָבן בײַם מײַך; 
דער טוי אויף די גראָזן װי טרערן איז פּײַכט 


און אַט קומט אָן מיטװאָך, עס ברעכט זיך די װאַך. 
עם לעבן נאָך דרײַצן, זי דרייען זיך נאָך. 


קוים קליננען די קיימן ; באַפּױלן: -- זײַן שטיל! 
-- זיך דרייען און אויסגיין, אַזױ, זי עס וויל 
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דער לױטנאַנט, דער עלטסטער, פון דייטשישער ואך". 
אים טייטן אַ ייד איז אַ הייליקע זאַך. 


ווען ס'האָבן געשמיצטע שוין מער נישט געקענט 
נישט שטיין אויף די פיס און נישט הויבן די הענט 


דאָס מויל מער נישט עפּנען, דאָס אויג מער נישט זען -- 
איז דאַן צו דעם לעצטן באַפּױלן געווען: 


-- פּאַרדרענגען אין אַש-הױיף די דרײַצן אין צאָל, 
אַז ווערן זאָל רויך, אַז שטיל ווערן זאָל. 


-- איינס-צוויי-דריי, --- אינעם שײַטער אַ שטוים. 
אין אַשׁ פאַלן דרײַצן ; דאָס אַש מישט זיך אוים 


מיט ביינער פון קינדער, מיט זקנים בײַנאַנד; 
עס וויגן זיך בוימער, --- ס'איז זומער אין לאַנד. 


171 


דער פרילינג אַװעק איז, צו פרי, װוי פאַרקלעמט. 
ער האָט מיטן זומער זיך טרעפן געשעמט.. 


נישט פרילינג, נישט זומער -- אַ מיש-מאַש אַלין, 
װאָס קיינער פּאַרשטײט נישט און ווייסט נישט זײַן מיין... 


געבליבן איין ייד נאָר איז פון קאַראַהאַד -- 
נאָך אים הייסט עס איצט נאָך, דער שייטער ,, אחד". 


א בערגל, אַ קבר, װוּ בי א וועג -- 
װואָס גרוילט גרוי, אין אומעט -- די נעכט און די טעג. 


צו דרײַצן, צו דרײַצן --- אַזױ אָט באַפּעלט 


אַ דייטשער גיבור, א וי העלד. 


-- איז, אונדזערע דורות, זויגט שנאה ארײַן 
צו דייטשן, אַז זודיק, אַז היים זאָל אונדו זײַן. 
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געבליבן פון דרײַצן איז איינער אַ ייד. 

ער זינגט אײַך אין אָװונט דאָס דאָזיקע ליד. 

עס טריפט דאָ מיט בלוט, און מיט טרערן, געוויין. 
דאָס וויינט אײַער קינד דאָ און איר אַלין. 


-- איז, הערט עס אין אָװונט, בײַנאַכט שוין און שפּעט, 
אַזוױ וי א קריאת-שמע, בײַם שלאָפן, אין בעט : 


אחד -- באַטרעפט דרײַצן -- אהד -- איז גאָר איינס, 
געוויינט אייך צו זיננען מײַן לידל מײַן קּליינם. 
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צום הייליקן לאַנד 


פּאָעמע 
װײ האָבן זיך געביטן -- מעפיסטאָ אין פּנים פון גאָט, 
די ראָל פון מעפּיסטאָ -- שפּילט דאָ דאָןךקיכאָט. 


דאָזדקיכאָט און מעפיסטאַ, װאָס זוכן אין וועג? 
-- נישט-געמאָלענע בילדער און נעכטיקע טעג. 


עס פאָרט ווו אַ פּױער: ,אַהאַ ! דאָס פּאָרט 
דער זיננער פון ליבע צום הייליקן אָרט". 
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או עס גיט זיך מעפיסטאָ צום פּױער א שפּרייט 
אַ ליכטיקע זון, װאָס גייט אויף און פאַרּגייט. 


,אַ זינגער, אַ זינגער פון הייליקץ שטעט, 
דײַן ליד קומט צו מיר אַלע פרי, א געבעט 


איך קען איבער דיר נישט שלאָפּן בײַנאַכט -- 
איך האָב דיר אַ פרוי אַלס מתּנה געבראַכט". 


דער פּױער דערשרעקט זיך און ענטפערט אין שרעק: 
,ריטער, איך בעט אײַך, לאָזט גיין מיר מײַן וועג ! 


איך בין, װי איר זעט עס אַן אַרעמער פּױער 


איך האָב נישט קיין פרייד און איך וויים נישט פון טרויער". 


דאַן ציט דאָן-קיכאָט אַרױס זיין שווערד 
און טייט דעם פּויערס איינציק פערד. 


175 


מעפיסטאָ וויינט און דאָן-קיכאָט לאַכט : 
אַ פּויער ווייסט קיין מאָל נישט דאָס װאָס גאָט טראכט! 


איך האָב זײַן איינאיינציק פערד אִים געטױט, 
אַז אָנקומען זאָל אים מיט בלום זײַן ברויט". 


זיי מיידן דעם פּױער; װאָס זוכן אין וועג 
קיכאָט און מעפיסטאָ חוץ נעכטיקע טעג? 


זיי גייען און זעען אויף פליגל פון מיל 
זיצט דולטשינעא און וויינט אין דער שטיל: 


,די פרוי, װאָס מען ליבט, איז קיין מאָל נישט שיין 
און נישט קלוג, און פאַרלאָזן, און פול מיט געוויין. 


דו ווייסט נישט די פאַרב פון איר נעכטיקן קלייד 
און דעם קלאנג, װאָס טראָגט זיך פון גאָר אירע רייד; 
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זי איז לופט פון דײַן לופּט און ברויט פון דײַן ברוים -- 
דו אָטעמסט זי אײַן און קומסט נענטער צום טויט. 


דערלאנגסט איר דײַן האַריץ מיט ציטריקע הענט -- 
זי גיט עם צוריק דיר טוט און פאַרברענט. 


זי איז װי דער פארבער : פון װײַם מאַכט זי שװאַרץ -- 
, געליבטער, אויף װאָס דאַרפסטו האָבן אַ האַרץ } 


,געליבטער, צי ווייסטו װאָס דו האָסט געװאָלט ? 
פאַרגעסן אין ליבע, איז האָסטו געזאָלט, 


פּאַרגעסן די זון, װאָס איז נעכטן אַראָפּ 
און האָט זיך צעבליט, װוי א רויז אויף דיין קאָפּ". 


כאַפּסט אויף זיך אין מיטן דער נאַכט און דו רופסט : 
-- רייס מיר נאָך אויס פון דײַן גאָרטן די פרוכט ! 
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די פרוכט, װאָס עס בליט נישט בײַ דיר אויף דײַן בוים, 
וװואָס נאַכט און נאַכט עסטו זי אויף אין דײַן טרוים. 


און נאָך דעם אַ מידע דו ליגסט פונעם גיפט, 
װאָס פרוי, האָט בײַם עסן אין עפּל פאַרטיפט..." 


עס וויינט דולטשינעא אַזױ אין דער שטיל 
און זיצט א פאַרטרוימטע אויף פליגל פון מיל. 


מעפּיסטאָ וויל אױיסטאָן זײַן הויט, וי אַ שייד, 
זײַן הויט דולטשינעאן זאָל זײַן װי אַ קלייד. 


ער שפּרינגט און ער כאַפּט דולטשינעאן אין האַנט 
און װישט אירע טרערן מיט זיידענעם באַנד. 


ער קושט אירע אויגן און וויינט אַזױ פרום -- 
זי שמייכלט און ציטערט -- א זוניקעץ בלום ! 
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דאַן קומט דאָן-קיכאָט מיט געלעכטער און רעדט: 
,װאָס טוט נישט אַ מאַן פאַר אַ פרוי ווען זי בעט ? 


װאָס טוט נישט א מאַן פאַר דער פּײַנפולער פרוי ? 
ער ברענגט איר פון פעלד נישט-באַטראָטענעם טױי, 


ער לויפט, וי משונע דורך ים און דורך לאַנד 
צו פילן דעם ריח, װאָס בליט פון איר האַנט". 


קוקט אָן דולטשינעא די ריטער פאַרשטאַרט, 
עס קומט אָן דער אָװונט פאַרחלומט און װאַרט... 


די זון גיסט זיך אוים, וי אַ װאַפער און פאַלט ; 
עס קומט אָן די נאַכט, עס שטערנט, ס'ווערט קאַלט, 


עס פאַלט דולטשינעא מעפיסטאָן צו ברוסט 


דאַן-קיכאָט קלאַפּט אין שװוערד, בײַנאַכט, װי ער הוסט. 
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עס נעמען די ריטער זי אָן פאַר דער האַנט 
און פירן איר װוײַזן דאָס הייליקע לאַנד. 


מעפיסטאָ האַלט שטערן אַ באַנד און ער שפּרייט 
דעם וועג דולטשינעאַן פאַרכּישופט, מיט פרייד. 


עס גייט דולטשינעא אַ לייכטע, זי פלים -- 
עס היט זי מעפיסטאָ און דאָן-קיכאָט היט. 


זיי גייען און קומען צו זילבערנעם טײַך - 
עס וארפט זיך מעפיסטאָ -- א בריק ווערט ער גלײַך; 


נאָר וי דולטשינעא שלייכט צו צו דער בריק, 
דערזעט זי אין װאַפער עס שאָטנט אַ שטריק. 


זי שרעקט זיך און ווייסט נישט -- זאָל זי בלײַבן שטיין ? 
עס שרײַט דאָךקיכאָט: -- געגאַנגען -- איז גיין! 
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זיי גייען בשלום אַריבער דעם טײַך -- 
געגאַנגען, געגאנגען -- און גיין מוז מען גלײַך ! 


דאָןךקיכאָט און מעפיסטאָ, װאָס זוכן אין ווע 
א חוץ העלע בילדער און נעכטיקע טעג ? 
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זיי טרעפן דעם פּױער פון טויטן שוין פערד, 
ער גראָבט מיט אַן אײַזן זײַן שטיינערנע ערד. 


עס בענטשט אים מעפיסטאָ: -- ,די ערד, אָט די ערד, 
איז מער וי אַ תּפילה פאַר מיר איצטער ווערט ; 


כ'האָב נעכטן געהערט דײַן שטילן געוויין, 
אַז ווילסט אויף דער ערד ניט זײַן מער אַלין, 


איז האָב איך דיר איצט, װוי געזאָגט שוין, געבראַכט 
אַ פרוי, װאָס איז ריינער פון שטערן בײַנאַכט...* 
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דער פּױער דערשרעקט זיך און ענטפערט אין שרעק: 
-- "אָ, ריטער, איך בעט אײַך, די פרוי לאָזט אַװעק! 


אָ ריטער, איך בעט אײַך, זעט װאָס עס ווערט 
פון אַ פּױער, װאָס בלײַבט אויף זיין פעלד אָן א פּערד ! 


אַ פּױער, װאָס בלײײַבט אָן זײַן פעלד איין אַלין, 
דאַרף נישט קיין פרוי, ער דאַרף עס נישט, ניין! 


אַ פּױער אַזאַ איז נאָר ערד פון זײַן ערד, 
די טײַערסטע פרוי איז אים גאָר שוין נישט ווערט, 


ער האָט זיך זײַן אײַזן, זײַן אַקער, זײַן פעלד, 
און לעבט וי אַ ווערבע, צעקרימט אויף דער וועלט. 


אָ, ריטער, איך בעט אײַך, גייט אייער וועג! 
נישט וועקט מײַנע נעכט, און נישט רייצט מײַנע טענ ו" 
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נאָר דאָ ווערט קיכאָט אַ בלויער פון כּעם 
און שיסט אויף דעם פּױער, וי פּולווער זײַן האַס : 


-- א פּױער דאַרף וויסן, װי טמא עם ווערט 
דורך זינד פון אַ פּרױי די הייליקע ערד; 


אַ פּױער דאַרף וויסן, אַז גאָט איז אַרײַן 
אין בלוט פון זײַן אַקער, װוי הייליקער װײַן. 


מעפיסטאָ וויינט און דאָן-קיכאָט לאַכט, -- 
עס נויגט זיך צום מאָרגן אַ ווייסע די נאַכט. 


עם ציִען אַן װאַלקנס נאָך ווייסער פון שניי, 
עס שפּיגלען די ריטער זיך װײַם אָפּ אין זיי, 


דולטשינעאַ הויבט אויף אין דער הויך אירע הענט: 
-- ,ריטער, איר ווייסט, װאָס זײַן כ'װאָלט געקענט ?" 
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עס װײַזט מעפיסטאָ די הענט אויף דעם ווינט: 
,װאָלסט ווערן אַ לויפער אין יאַנד נאָך אַן אינד; 


װאָלסט לויפן געװאָלט מיט דײַן בריסט אין די הענט 
און שרײַען: ,עס ברענט, מעפיסטאָ, עס ברענט !" 


צעװאָרפן דו װאָלסט דײַנע גלידער אין וועג 
און פאַרבן אין רויט און אין װוײַם דײַנע טעג... 


, צעשפּרײיטן דו װאָלסט זיך אַ שלייער פון לופט 
און טאַנצן דעם טאַניץ פון הייליקן רוף ; 


און אױיסטאַנצן חיות און פויגל פון נעסט ; 
און בוימער, און צווייגן אין ליבע געפּרעסט; 


און נאָך דעם פאַרמאַכן די אויגן אין טרוים -- 
בײַ ברעם װועט א שמייכל באַהאַלטן זיך קוים 
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און נאָך דעם א מידן פאַרװאָרפן דײַן קאָפּ 

אַזױ וי אַ תּפילה : זעט, לאָזט מיך נישט אָפּ !" 
דאָן-קיכאָט און מעפּיסטאָ װאָס זוכן אין װועג ? 
-- נישט געטרוימטע חלומות און נעכטיקע טעג. 


מעפּיסטאָ ציט אוים זײַנע הענט אין דער הויך ; 
עס ציַען די װאָלקנס פאַרביי וי אַ רויך. 


דולטשינעא שמייכלט און קוקט אַזױ אָן: 
,זאָג דאָן-קיכאָט, װאָס זאַל איך איצט טאָן ?" 


ציט דאָןךקיכאָט זײַן שטאָלענעם שװוערד, 


ער קלאַפּט זיך אין האַרצן און שווערט זיך און שווערט : 


,ביסט נעכטן אין אָװונט בײַם װאַסער פאַרבײַ 
אין ריח פון פּליִדער, װואָס בליט נישט אין מײַ; 
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אין ריה פון בלומען, װאָס מאַכן זיך צו 
וי אוינן װוי דײַנע, װאָס בענקען נאָך רו. 


און נאָך דעם האָט בלוט געטריפט און געמריפט, 
וי רעגן אַראָפּ פון דײַן מיידלשער היפּט. 


דאָס בלום איז געווען, דולטשינעאַ, װאָס טריפט 
אַרײַן אין דײַן האַרצן, װוי הייליקער גיפּט. 


דײַן בלוט איז אַרײַן, װוי אַ הייליקער סם 
אין האַרצן און ברענט -- אַ דורשטיקער פלאַם, 


װאָס שפּרייט זיַך אויף װאַלד, און אויף בערג, איבער פעלד, 
פאַרמאַכט דײַנע אויגן -- דו זעסט נישט די וועלט; 


וויינט דולטשינעאַ און לאַכט אַזױ פרום, 
און עפנט דאָס מויל, ווי אין בליען אַ װװוּנד. 


זי װאַשט אירע אויגן מיט לויטערער טרער: 
,איז װאָס דאַרף איך נאָך, איז װאָס דאַרף איך מער ? 


און פול כ'בין מיט ריינקייט און פול כ'בין מיט זינד, 
אַזױ וי אַ גזלן, װאָס לויפט מיט אַ קינד; 


א קינד, זואָס ער טראָגט, וי אַ האַר'ץ אין די הענט, -- 


ער האָט דעם קינדס מאַמע ערשט נעכטן געשענדט; 


און נאָך דעם איר איבערגעשניטן דעם הּאַלדז. 
דאָס קינד איז אים הייליק, ער גיט אים אָפּ אַלץ : 


זײַן האַר'ץ און זײַן מוח, די אויגן, זײַן קאָפּ -- 
עס זאָל נאָר דער שמייכל פון קינד נישט אַראָפּ. 
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ער שעכט אויס אַ שטאָט, צינדט אונטער א ואַלד, 
דעם קינד זאָל זײַן פריילעך, אים זאָל נישט זײַן קאַלט. 


אַזאַ דולטשינעא איז ריטער, איר זעט ? 

אָט שטייט זי פאַר אײַך מיט גיפט און געבעט". 
מעפּיסטאָ וויינט און ס'וויינט דאָן-קיכאָט; 

עס וויינט דולטשינעא, אַזױ וויינט אַ גאָט, 


אַ גאָט, װאָס מען לאָזט אים קיין גאָט מער נישט זײַן -- 
מען צווינגט אים ווו ערגעץ אין קלױיסטער אַרײַן. 


עס פאַלן די טרערן צעפּערלט אין ריי, 

די זון שלאָגט מיט פרייד און װאַשט זיך אין זי 
דערזעט דאָן-קיכאָט און מעפיסטאָ דערזעט : 

עס שלענגלען זיך דערפער, עס בויען זיך שטעט; 
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זיי זעען, זי שטייען פאַרכּישופט בײַם ראַנד 
פון ליכטיקן װוּנדער, בײַם הייליקן לאַנד... 


אין לאַנד איז גאָר מיטװאָך, אַ טומל, אַ מאַרק -- 
אַ שטאָט אין אַ טאָל און אַ דאָרף אויף אַ באַרג. 


עס קוקן די ריטער פּאַרבלענדטע און דאָ -- 
דערזעען אין לאנד זיי, קיין נס איז נישטאָ, 


דערזעען אין לאַנד זיי זיך איבעריק, אַליין, 
באַפּאַלט זיי אַן אומעט: -- װווּהין איצטער גיין ? 


מעפיסטאָ צעשפּרײיט זיך אַזױ, וי אַ ווינט, 
דולטשינעא צעלאַכט זיך אַזױ, וי אַ קינד, 


דאָךקיכאָט ניט א קלאַפּ מיט דעם שװוערד און ער לאַכט : 
-- איך האָב עס דערטרוימט אין אַן עלנטער נאַכט! 
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